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М У Қ А Д Д И М А 

Рўзмаррагии мавзўъ иборат аз он аст, ки бештар ба “ғояҳои истиқлоли 

миллї” ва асарҳои президенти аввалини љумҳуриамон  Ислом Каримов ва 

президенти Ўзбекистон Шавкат Мирзиёев, ки ба ғояҳои мафкураи миллї: 

илм, фан, маданият, маънавият, мероси таърихї барин масъалаҳо бахшида 

шудааст, такя намудам. 

Барои муайян кардани усулҳои таълим бештар аз қисми назарии олимон 

забоншинос С.Аслиддинов, С.Иброҳимов, Р.Ғаффоров, Б.Ниёзмуҳаммадов, 

Б.Эшниёзов, В.С.Расторгуева, А.З.Розенфельд, М.Истамова, Ғ.Љўраев, 

Т.Мақсудов, Ҳ.Бурҳонова, О.Н.Шаропов, Ҳ.Бердиқулов, В.Т.Наливкин, 

О.А.Сухарева барин олимоне, ки мутахасcисони шевашиносии тољик, 

забоншиносии тољик, таърихи забон мебошанд истифода кардам. 

II.Мақсад ва вазифаҳои кори хатмии малакавї. 

Дар шеваҳо бисёр калимаҳое мављуданд, ки барои омўхтани таърихи 

забон, равшан кардани баъзе аз гўшаҳои торики таърихи инкишофи он кўмак 

мерасонанд, қисме аз калимаҳои шевагй дар роҳи муайян кардани таърихи 

халқи мо, мавзеъҳои сукунати вай дар марзи хеле паҳновар тарзи зиндагй, 

аҳволи маишй ва мадании он дар гузашта ба сифати як бурҳон шоистаеро адо 

хоҳанд кард. Унсурҳои шевагй дар ҳалли бисёр муаоммоҳои забони адабии 

имрўза, хусусан, масъалаҳои гуногуни маданияти сухан аҳамияти калон 

дорад. Калимаҳои шевагй дар адабиёти бадей низ бисёр кар фармуда 

мешаванд. 
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Аҳамияти луғатҳои шевагй фақат бо хусусиятҳои назарй маҳдуд 

намешаванд. Онҳо бо чиҳатҳои солили, умумишавандаи худ барои такмили 

минбаъдаи забони адабй кўмак карда, бо ҳамин аҳамияти калони амалй низ 

касб менамоянд. 

Бинобар ин мақсади мо аз навистани ин рисолаи хатмй дар он аст, ки 

калимаўои бинокориро аз нав барқарор намуда, ҳамаи онҳоро ба саҳми халқи 

тољик расонидан аст.  

III.Дараљаи омўхта шудани мавзўъ. Омўхтан ва тадқиқ намудани 

шеваи забони тољикї-аҳамияти илмї ва амалї дорад.Омўзиши асосҳои он дар 

алоқамандии забони адабии имрўза дар бобати боз ҳам устувортар 

гардонидани таркиби луғавии дурусти забони тољикї ёрии калон мерасонад. 

Омўхтани лаҳља ва шеваҳои забони тољикї барои дурусттар сарфаҳм 

рафтан ва дарк намудани ҳолати имрўзаи забони гуфтугўї ва адабї ёрии калон 

мерасонад.Аз ин рў, лаҳља ва шеваҳо яке аз манбаҳои инкишофи забони 

адабї буда,онро бо калима,ибора ва тарзу воситаҳои ифодаи фикр ҳамеша бой 

мегардонанд. Инчунин аҳамияти тадқиқи шеваю лаҳља барои дурусттар 

сарфаҳм рафтани осори хаттии қадима ва барои пурра фаҳмидани асарҳои 

бадеии классикї ва баъдина хеле муҳим мебошад.Шоирон,нависандагон ва 

муҳаққиқони тољик аз этнографизмҳо кам истифода бурдаанд.Маҳалла ва 

гузарҳои бо номи ҳунармандї дар Самарқанд маъмуланд. 

Чунончї: Кулолон, Сўзангарон, Дегрезон, Зингарон ва ғайра. Дар 

натиљаи кўҳна шудан ва барҳам хўрдани касбу ҳунарҳои пешина калимаю 

истилоҳоти он соҳаҳо ҳам тадриљан аз истеъмол фориғ мешаванд,ё хеле кам 

истифода мешаванд.Зарур аст,ки ин қабил калимаю истилоҳот зудтар гирд 

оварда шаванд. 

Мо кўшиш намудем.ки луғати соҳаи бинокории шеваи тољикони 

Самарқандро аз рўи имконияти дониш ва фаҳмиши худ омўзем. 

Рисолаи хатмии мо аз муқаддима, ду боби асосї ва хулосаву рўйхати 

адабиётҳо иборат аст. Сабаби интихоби мавзўи мазкур аз он  иборат аст.ки 

истилоҳоти соҳаи бинокорї ҳарчанд ки дар луғатҳои пешина ва ҳозира дида 
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шуда бошанд ҳам, аммо онҳо ҳарљониба гирд оварда нашудаанд. Инчунин 

дар соҳаи илми забоншиносии тољик ягон кори тадқиқотии мукаммал 

навишта нашудааст.Аҳамияти мавзўъ аз он иборат аст, ки љамъ ва гирд 

овардани вожагонии касбу ҳунар, аз љумла бинокорї барои бой гардонидани 

таркиби луғавии забони адабї ва мураттаб сохтани луғатҳои шевагию тафсирї 

аҳамияти калон дорад. 

IV. Навоварии илмї. Навоварии илмї иборат аз он аст,ки маротибаи 

аввал доир ба ин мавзўъ аз нуқтаи назари илмї даст зада шуд. Мо хуб 

медонем, ки забони ҳар як халқ дар қатори калимаҳои адабї калимаҳои 

шевагии зиёдеро низ фаро мегирад. Дар бисёр забонҳо адади калимаҳои 

касбу ҳунар нисбати забони адабї бештар мебошанд. Аз ин хотир, 

истилоҳоти соҳаи бинокорї дар лаҳљаи тољикони Самарқанд низ нисбати 

забони адабї бештаранд. Ин калимаҳо имрўз тадриљан аз истеъмол фориғ 

гардида истодаанд. Мо лозим шуморидем, ки дар ҳаљми як рисолаи хатмї 

оид ба калимаю истилоҳоти соҳаи бинокорї дар шеваи тољикони Самарқанд 

фикру андешаҳои хешро баррасї намоем, чунки дар хусуси ин мавзўъ дар 

забоншиносии тољик ба љузъ аз як луғати ҳаљман хурд дигар тадқиқоти ба 

назар намоён ба вуљуд оварда нашудааст. 

Таомул ва қонунияти инкишофи таърихии забон то як давраи муайян – 

давраи комилан ташаккул ёфтани забони адабии умумимиллї ин аст, ки 

унсурҳои алоҳидаи адабї ва ғайриадабї ҳамеша ҳамдигарро раду қабул карда 

меистанд. «Ҳамин аст, ки баъзе калимаҳои адабї бо мурури замон аз 

истифодаи умум соқит мешаванд, дар навбати худ қисме аз калимаҳои шевагї 

доираи истифодаи худро васеътар карда, тадриљан хусусияти оммавї касб 

мекунанд».1 

Дараља ва суръати таъсири мутақобилаи ин ду шохаи забони миллї на 

фақат ба омили дохилй, балки ба омили хориљї низ сахт вобаста аст. Забони 

адабї ҳангоми нав ташкил ёфтани худ аз шеваҳо бештар баҳраманд мегардад, 
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аммо минбаъд хусусан ҳангоми хусусияти миллї касб кардани он, шеваҳо рўз 

то рўз маҳдуд гашта, оқибат фано мешаванд. 

Ин гуна аҳамияти бузурги илмї ва амалии луғатҳои шевагиро дар ҳаёти 

мадании ҳар халқ собит месозад.  

V.Предмет ва объекти кори хатмии малакавї. Шевашиносии тољик 

таърихи зиёда аз 140-соларо дарбар мегирад.  Ба ин анъана ҳанўз дар нимаи 

дуюми қарни XIX профессори университети Қазон В.В.Григорев ибтидо 

гузошта буд. Ў соли 1861 дар китоби «Дар бораи баъзе воқеаҳои Бухоро, 

Қўқан ва Қошғар»1 дар образи грамматикии он оиди хусусиятҳои 

фарқкунандаи шеваи  тољикони Бухоро аз забони форсї мулоҳизаҳои худро 

љамъбаст намуда буд. 

Соли 1898 А.А.Семёнов ба Осиёи Миёна омада, дар Бухоро дар саргаҳи 

Зарафшон Қаротегин, Дарвоз ва дигар љойҳо маводи забонро дар ҳаљми ду 

љилд ба табъ расонида буд.2 

Соли 1900 дар Самарқанд В.П.Наливкин3 «Дастуре  оид ба амалан 

омўхтани забони форсї» таълиф намуд, ки дар он бештар ба љиҳатҳои ба 

тарзи амалї аз худ кардани забони тољикї ва забони гуфтугўии тољик 

эътибор дода шуда буд. 

Соли 1915 П.Е.Кузнецов дар «Очерки грамматикаи муқоисавии 

лаҳљаҳои тољикї ва сартї»4 ном рисолаи худ забони тољикиро бо забони 

ўзбекї ва баъзе шеваҳои он муқоиса намудааст. Ў дар ин асари худ ба 

таснифоти шеваҳои забони тољикї ибтидо мегузорад. 

Мисли ҳамин пас аз инқилоб тадриљан дар соҳаи шевашиносии тољик 

мақолаҳо дертар рисолаҳои илмї ба вуљуд омадаанд. Масалан, 1) соли 1948 

мақолаи илмии В.С.Расторгуева5 дар мавзўи «Оиди хусусиятҳои шеваи 

Варзоби забони тољикї» аз чоп баромад. 2) Мақолаи А.З.Розенфельд 

                                                   
1 Григорев В.В. Обозрение диалектических отличий употребительного у Бухарских таджиков персидского 

языка. В кн. «О некоторых событиях в Бухаре, Коканде, Кошгаре», - Казань, 1861. 
2 Семёнов А.А. Материали для изучения наречия горных таджиков Центральной Азии. – Москва, 1900. 
3 Наливкин В.П. Руководство к практическому изучению персидского языка. – Самарқанд, 1900. 
4 Кузнецов П.Е. Сравнительный грамматический очерк таджикского и сартовского наречий. «Известия 

Туркестонского отделения» - Ташкент, 1915, стр. 25. 
5 Расторгуева В.С. К характеристике Варзобского говора таджикского языка. – МГУ, 1948.  
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«Шеваҳои қаротегинї»1 ном дошта, дар он маводи бой ба ду шеваи тољикони 

Қаротегин гирд овардааст. 

Диссертасияи номзодии О.Љалолов дар мавзўи «Муносибати шеваи 

Чуст ба забони адабии тољик» соли 1949 чоп шуд. Ин рисола рољеъ ба 

шеваҳои шимолии тољик маводи фаровон медиҳад. Соли 1951 рисолаи 

илмии Б.Ниёзмуҳаммадов2 «Лаҳљаи Конибодоми забони тољикї» ба табъ 

расид, ки дар он хусусиятҳои грамматикии шеваи Конибодом таҳлил карда 

шудааст. 

Дар ин давр ғайр аз асарҳои номбурдаи хоси шевашиносї ду асар оид ба 

фонетикаи забони адабии тољик аз чоп баромад.3 Аз онҳо яке ба қалами 

Л.Бузургзода ва дигаре ба В.С.Соколова4 мансуб мебошад, ки дар онҳо 

таркиби овозии забони адабии тољик бо таркиби овозии шеваҳои гуногуни 

он ба таври муқоиса тадқиқ ва таҳлил карда мешавад. 

Дар солҳои 1950-60-ум анъанаи ба таври мунтазам омўхтани шеваҳои 

забони тољикї давом дода шуд. Дар ин давра тадқиқотҳои олимон дар хусуси 

шеваҳои шимолии Кўлоб, Қаротегин, Ванљу Дарвоз, Қаратоғ ба анљом 

расидаанд. Тадқиқи шеваҳои Варзоб, Роғ, Бухоро, Самарқанд, Чирчиқи Боло 

ва Бойсуну Дарбанд ба сомон расиданд. 

Дар хусуси ҳар яки инҳо рисолаҳои илмї-тадқиқотї офарида шудаанд, ки 

ҳамаи онҳоро ин љо зикр намудани мо аз имкон берун аст. 

Танҳо пайваста ба як қатор масъалаҳои муҳим кормандони шўъбаи 

таърихи забон ва шевашиносии Институти забон ва адабиёт, инчунин 

љамъбасти илмии хусусиятҳои хоси шеваҳои љанубии забони тољикиро низ 

ба љумла гирифтаанд. Проспекти мухтасари монографияи мукаммал таҳти 

унвони “Шеваҳои љанубии забони тољикї” соли 1973 дар Душанбе ба табъ 

раисда буд, ки он хусусиятҳои умумї ва фарқкунандаи фонетикї, грамматикї 

ва лексикии гурўҳи шеваҳои қаротегинї ва кўлобиро дар бар мегирад. Дар ин 

нақша мақолаҳои љамъбастии Р.Л.Неменова, О.Љалолов, Љ.Мурувватов, 
                                                   
1 Розефельд А.З. Некоторые вопросы таджикской диалектологии. – Вестник ПГУ, 1951, №7. 
2 Ниязмуҳаммедов Б. Канибадское наречие таджикского языка. – Душанбе, 1951. 
3 Бузургзода Л. Фонетикаи забони адабии точик. – Сталинобод, 1940. 
4 Соколова В.С. Фонетика таджикского языка. – Москва, 1949. 



8 
 

А.Л.Хромов, Б.Саъдуллаев, Р. Ғаффоров, С.Атобуллоев, Ғ.Љўраевҳо гирд 

оварда шудаанд. 

VI.Аҳамияти илмии кори хатмии малакавї. Гирд овардан ва аз нуқтаи 

назари илмї тадқиқ кардани лексикаи бои соҳаҳои касбу ҳунарҳои гуногуни 

халқї-лексикаи саноат, хољагии қишлоқ, санъату маданият ва амсоли онҳо, 

ки аз тарафи мардуми меҳнаткашу эљодкорамон дар давоми асрҳои зиёде ба 

вуљуд оварда шуда, ба тариқи мероси пурарзиш ба мо ҳадя шудаанд, яке аз 

вазифаҳои таърихнопазири рўз аст. Чунки лексикаи касбу ҳунар бо вуљуди 

љиҳатҳои лаҳљаи ин ё он маҳалро дар худ инъикос намуданаш қабати 

махсуси лексикаи забони адабиро ташкил карда, бо ин роҳ хусусиятҳои 

миллии ин ё он забонро дар  худ маҳфуз медоранд.   

Дигаргуниҳои иљтимоие, ки ба вуљуд омадаанд,ба ҳаёти аҳли касбу 

ҳунар таъсир накарда намонд. Дар натиљаи тараққиёти рўзафзуни илму 

маданият,саноату хољагии қишлоқ  ва пешрафти  техникаи ҳозиразамон аз як 

тараф лексикаи баъзе ҳунарњои дастї аз истеъмол баромада бошанд, аз 

тарафи дигар ба љои як гўруњи онњо мафњумњои нав пайдо шуда истодаанд.  

Гурўњи сеюми истилоњи касб њунар вобаста ба шароити зиндагї таъсири 

маънї намуда дар забони халќ боќї мондаанд. Аз ин љињат њар чї бештар ва 

зудтар гирд овардани ин дурдонањои забони халќ ва дар асоси  ин боигарї ба 

вуљуд овардани истилоњоти соњањои гуногуни хољагии халќ инчунин 

тартиб додани луѓатњои њархелаи касбу њунар ва луѓатњои тафсирї дорои 

ањамияти амалї ва назарї мебошад.  

Бояд гуфт, ки омўхтани лексикаи касбї дар забоншиносии рус андаке 

бештар шурўъ шуда буд. Асарњои илмии профессор Б.А.Ларин ва А.В. 

Успенский, ки ба муайян намудани љињатњои хоси лексикаи касбї бахшида 

шудаанд, дар роњи тадќиќи лексикаи соњавї ихтисоси бузург њисоб меёбанд.  

Соли 1936 асари профессор В.М. Жирмунский аз нашр баромад, ки дар 

он лексикаи омўхтани шевашиносї (диолектология) ањамияти илмї амалї 

дорад.  
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Њамин тариќ, адабиёти зиёда аз як асри шевашиносии тољикро аз рўи 

мазмун, хусусият, маќсад ва тадќиќот ба се гурўњ људо кардан мумкин аст: 

1. Асарњое, ки хусусияти љамъоварии маводї доранд. 

2. Асарњои илмї-тадќиќотии алоњида. 

3. Асарњои љамъбастї. Корњои илмие, ки доир ба шевашиносии тољик 

то њол навишта шудаанд, оиди хусусиятњои фонетикї, морфологї, синтаксисї 

ва лексикии шева ва ё лањља муайян карда шуда бо забони адабї муќоиса 

карда шуданд. Њоло тадќиќи хусусиятњои забони шевањо идома дошта, доир 

ба онњо маќолањо, луѓатњо, рисолањои илмї, номзодї ва ѓайрањо навишта 

шуда будаанд.  

VII.Сохт ва структураи кори хатмии малакавї.  

Кори хатмии малакавии ман “Лексикаи соњаи бинокорї дар шеваи 

тољикони Самарќанд” ном дошта  онро њамчун кори хатмї-малакавї 

интихоб намуда, аз рўи наќша тартиб додаам, тадќиќу тањлил намудан ба 

назар дошта шуд. 

 Структураи кори хатмї-малакавии ман чунин аст: муќаддима, ду боб, 

хулоса  ва фењрасти адабиётњо. Боби аввал “Лексикаи бинокории шеваи 

тољикони Самарќанд” (аз таърихи бинокории халќи тољик).  

Боби дуввум “Калимасозии лексикаи бинокории шеваи тољикони 

Самарќанд”. Њаминро бояд гуфт, ки дар хусуси калимањои соњаи бинокории 

шеваи тољикони Самарќанд ягон тадќиќот вуљуд надорад, мо дар њалли ин 

масъала камар бастем.  

Дар ин ду бобњо чунин масъалањои муњими вобаста ба мавзўъ ба 

эътибор гирифта шудаанд:  

1. Аз рўи имконият љамъ овардани калимањои хоси соњаи бинокории 

шеваи тољикони Самарќанд.  

2. Истилоњоти соњаи бинокорї аз љињати мавзўъ гурўњбандї карда 

мешавад.  

3. Калимањои хоси шеваи Самарќанд бо истилоњоти забони адабии 

тољик ба таври муќоиса тавзењ дода мешавад.  
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4. Сохти калимањои бинокории шеваи тољикони Самарќанд тањлил 

карда мешавад.  

5. Луѓати мухтасари истилоњоти бинокорї хоњад оварда шуд. 

 

 

 

 

 

БОБИ ЯКУМ 

ЛЕКСИКАИ БИНОКОРИИ ШЕВАИ ТОЉИКОНИ САМАРЌАНД 

1. Аз таърихи бинокории халќи тољик 

Ҳар як давлати мустақил бояд қадриятҳои маънавй ва миллии хешро 

бояд ҳифз намояд ва дар шуури худ ҳамеша тасаввур бояд кунад. Имрўз аз 

нав эҳё намудани анъанаҳои миллї қадриятҳо, аз љумла, хазинае, ки дар 

соҳаи илму фарҳанг вуљуд доранду дари онҳо нокушода мондааст, барқарор 

намудан вазифаи ҳар як фарди республикаи соҳибистиқлол ба шумор 

меравад. Ин амр, албатта, бидуни дониши мукаммал ва шуури баркамол ба 

иљро хоҳад расид. 

Омўзиши масъалаҳои забошиносї ва нуқтаҳои пўшидаи он низ имрўз ба 

назди олимон чун вазифаи муҳим вогузор гардидааст. 

Маълум аст, ки халқи тољик аз замонҳои хеле қадим бо касбу ҳунарҳои 

гуногун шуғл меварзад. Аз давраи қадим бисёр калимаҳои соҳаҳои гуногуни 

касбу ҳунар вуљуд дошта буданд. Ҳоло ки техника тараққї намудааст, баъзе 

воқеаҳои касбу ҳунар тадриљан аз истеъмол баромада рафта истодаанд. 

Бисёрии ин калимаҳо асосан дар шеваҳо маҳфуз мондаанд. 

Калимаҳои шевагї дар адабиёти бадеї низ бисёр кор фармуда мешавад. 

Маълум аст, ки аломат ва навъҳои фарқкунандаи ҳодисаи забонї, пеш аз ҳама 

дар шакли адабї ва шохаҳои услубии он дар шакли хаттї ва даҳанакии вай, 

инчунин дар шакли шевагї ва намудҳои гуногуни маҳаллии он мушоҳида 
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карда мешавад. Забони адабї дар заминаи забони даҳанакї (шифоҳї) пайдо 

шудааст ва ташаккул ёфтааст.  

Бинобар ин забони адабї дорои ду шакл – шакли хаттї ва даҳанакї буда, 

онҳо байни худ алоқаи мустаҳкам доранд ва ба ҳамдигар ҳамеша таъсир 

расонида меистанд.  

Забони шевагї бошад як шакл яъне даҳанакї дораду халос. Забони 

адабии тољик бо вуљуди он ки таърихи дуру дароз дорад, ҳоло ҳам бисёр 

лаҳљаю шеваҳои маҳаллиро дарбар мегирад. Сохти грамматикї ва фонди 

луғавии шеваю лаҳљаҳои маҳаллї аз ҳамдигар аз забони адабї ва гуфтугўї 

фарқи куллї надорад. Баъзе љиҳатҳои грамматикї ва таркиби луғавии онҳо 

тафовут доранд.  

Шеваҳои ҳозираи тољикї маҳсули инкишофи таърихї ва тадриљии 

давраҳои дуру дарози забони тољикї мебошанд. Ташаккул ва аз ҳам људо 

шуда рафтани онҳо дар гузашта бо шароиту омилҳои гуногун вобаста буда, 

нависандагон калимаҳои шевагиро барои офаридани обуранги маҳаллї, фардї 

кардани нутқи персонажҳо, равшантар баён намудани предмети тасвир ва 

барои такмили минбаъдаи захираи луғавии забони адабї истифода мебаранд. 

Аз ин гуфтаҳо чунин хулоса бармеояд, ки калимаҳои касбу ҳунари ин ё он 

шева дорои аҳамияти калонанд. Яке аз чунин соҳаҳои касбу ҳунар – соҳаи 

бинокорї мебошад, ки ин ҳунар дар Самарқанд аз қадим ин љониб машҳур ва 

маъмул аст.  

Луғати касби бинокорї ба таърихи бои гузашта ва ба истифодаи амалии 

имрўза соҳиб аст.  

Мувофиқи маводи як қатор сарчашмаҳо дар байни аҳолии тољикнишини 

шаҳри Самарқанд ва атрофи он зиёда аз 80 анвои касбу ҳунар вуљуд 

доштааст.  

Чунончї: атторї, бофандагї, бўрёбофї, дуредгарї, чармдўзї, шоликорї, 

боғдорї, бинокорї, кафшдўзї, мисгарї, заргарї, челонгарї, зардўзї, кулолї 

ва амсоли инҳо.      
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Мо хуб медонем, ки забони ҳар як халқ дар қатори калимаҳои адабї 

калимаҳои шевагии зиёдеро низ фаро мегирад. Дар бисёр забонҳо адади 

калимаҳои касбу ҳунар нисбати забони адабї бештар мебошанд. Аз ин хотир, 

истилоҳоти соҳаи бинокорї дар лаҳљаи тољикони Самарқанд низ нисбати 

забони адабї бештаранд. Ин калимаҳо имрўз тадриљан аз истеъмол фориғ 

гардида истодаанд. Мо лозим шуморидем, ки дар ҳаљми як рисолаи хатмї 

оид ба калимаю истилоҳоти соҳаи бинокорї дар шеваи тољикони Самарқанд 

фикру андешаҳои хешро баррасї намоем, чунки дар хусуси ин мавзўъ дар 

забоншиносии тољик ба љузъ аз як луғати ҳаљман хурд дигар тадқиқоти ба 

назар намоён ба вучуд оварда нашудааст. 

Таомул ва қонунияти инкишофи таърихии забон то як давраи муайян – 

давраи комилан ташаккул ёфтани забони адабии умумимиллї ин аст, ки 

унсурҳои алоҳидаи адабї ва ғайриадабї ҳамеша ҳамдигарро раду қабул карда 

меистанд. «Ҳамин аст, ки баъзе калимаҳои адабї бо мурури замон аз 

истифодаи умум соқит мешаванд, дар навбати худ қисме аз калимаҳои шевагї 

доираи истифодаи худро васеътар карда, тадриљан хусусияти оммавї касб 

мекунанд».1 

Дараља ва суръати таъсири мутақобилаи ин ду шохаи забони миллї на 

фақат ба омили дохилї, балки ба омили хоричї низ сахт вобаста аст. Забони 

адабї ҳангоми нав ташкил ёфтани худ аз шеваҳо бештар баҳраманд мегардад, 

аммо минбаъд хусусан ҳангоми хусусияти миллї касб кардани он, шеваҳо рўз 

то рўз маҳдуд гашта, оқибат фано мешаванд. 

Ин гуна аҳамияти бузурги илмї ва амалии луғатҳои шевагиро дар ҳаёти 

мадании ҳар халқ собит месозад. Дар шеваҳо бисёр калимаҳое мављуданд, ки 

барои омўхтани таърихи забон, равшан кардани баъзе аз гўшаҳои торики 

таърихи инкишофи он кўмак мерасонанд, қисме аз калимаҳои шевагї дар 

роҳи муайян кардани таърихи халқи мо, мавзеъҳои сукунати вай дар марзи 

хеле паҳновар тарзи зиндагї, аҳволи маишї ва мадании он дар гузашта ба 

сифати як бурҳон шоистаеро адо хоҳанд кард. 

                                                   
1 Ғаффоров Р. «Муқаддима»-и китоби луғати мухтасари лаҳчаҳои Бухоро – Душанбе, Дониш, 1989, саҳ.10. 
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Унсурҳои шевагї дар ҳалли бисёр муаоммоҳои забони адабии имрўза, 

хусусан, масъалаҳои гуногуни маданияти сухан аҳамияти калон дорад. 

Калимаҳои шевагї дар адабиёти бадеї низ бисёр кор фармуда мешаванд. 

Аҳамияти луғатҳои шевагї фақат бо хусусиятҳои назарї маҳдуд 

намешаванд. Онҳо бо љиҳатҳои солимї, умумишавандаи худ барои такмили 

минбаъдаи забони адабї кўмак карда, бо ҳамин аҳамияти калони амалї низ 

касб менамоянд. 

Шевашиносии тољик таърихи зиёда ро дарбар мегирад.  Ба ин анъана 

ҳанўз дар нимаи дуюми қарни XIX профессори университети Қазон 

В.В.Григорев ибтидо гузошта буд. Ў соли 1861 дар китоби «Дар бораи баъзе 

воқеаҳои Бухоро, Қўқан ва Қашғар»1 дар образи грамматикии он оиди 

хусусиятҳои фарқкунандаи шеваи  тољикони Бухоро аз забони форсї 

мулоҳизаҳои худро љамъбаст намуда буд. 

Соли 1898 А.А.Семёнов ба Осиёи Миёна омада, дар Бухоро дар саргаҳи 

Зарафшон Қаротегин, Дарвоз ва дигар љойҳо маводи забонро дар ҳаљми ду 

љилд ба табъ расонида буд.2 

Соли 1900 дар Самарқанд В.П.Наливкин3 «Дастури  оид ба амалан 

омўхтани забони форсї» таълиф намуд, ки дар он бештар ба љиҳатҳои ба 

тарзи амалї аз худ кардани забони тољикї ва забони гуфтугўии тољик 

эътибор дода шуда буд. 

Соли 1915 П.Е.Кузнецов дар «Очерки грамматикии муқоисавии 

лаҳљаҳои тољикї ва сартї»4 ном рисолаи худ забони тољикиро бо забони 

ўзбекї ва баъзе шеваҳои он муқоиса намудааст. Ў дар ин асари худ ба 

таснифоти шеваҳои забони тољикї ибтидо мегузорад. 

Мисли ҳамин пас аз инқилоб тадриљан дар соҳаи шевашиносии тољик 

мақолаҳо дертар рисолаҳои илмї ба вуљуд омадаанд. Масалан, 1) соли 1948 

                                                   
1 Григорев В.В. Обозрение диалектических отличий употребительного у Бухарских таджиков персидского 

языка. В кн. «О некоторых событиях в Бухаре, Коканде, Кошгаре», - Казань, 1861. 
2 Семёнов А.А. Материали для изучения наречия горных таджиков Центральной Азии. – Москва, 1900. 
3 Наливкин В.П. Руководство к практическому изучению персидского языка. – Самарқанд, 1900. 
4 Кузнецов П.Е. Сравнительный грамматический очерк таджикского и сартовского наречий. «Известия 

Туркестонского отделения» - Ташкент, 1915, стр. 25. 
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мақолаи илмии В.С.Расторгуева1 дар мавзўи «Оиди хусусиятҳои шеваи 

Варзоби забони тољикї» аз гап баромад. 2) Мақолаи А.З.Розенфельд 

«Шеваҳои қаротагинї»2  ном дошта, дар он маводи бои ду шеваи тољикони 

Қаротегин гирд овардааст. 

Диссертасияи номзодии О.Љалолов дар мавзўи «Муносибати шеваи 

Чуст ба забони адабии тољик» соли 1949 чоп шуд. Ин рисола рољеъ ба 

шеваҳои шимолии тољик маводи фаровон медиҳад. Соли 1951 рисолаи 

илмии Б.Ниёзмуҳаммадов3 «Лаҳљаи Конибодоми забони тољикї» ба табъ 

расид, ки дар он хусусиятҳои грамматикии шеваи Конибодом таҳлил карда 

шудааст. 

Дар ин давр ғайр аз асарҳои номбурдаи хоси шевашиносї ду асар оид ба 

фонетикаи забони адабии тољик аз чоп баромад.4 Аз онҳо яке ба қалами 

Л.Бузургзода ва дигаре ба В.С.Соколова5 мансуб мебошад, ки дар онҳо 

таркиби овозии забони адабии тољик бо таркиби овозии шеваҳои гуногун он 

ба таври муқоиса тадқиқ ва таҳлил карда мешавад. 

Дар солҳои 1950-60-ум анъанаи ба таври мунтазам омўхтани шеваҳои 

забони тољикї давом дода шуд. Дар ин давра тадқиқотҳои олимон дар хусуси 

шеваҳои шимолии Кўлоб, Қаротегин, Ванљу Дарвоз, Қаратоғ ба анљом 

расидаанд. Тадқиқи шеваҳои Варзоб, Роғ, Бухоро, Самарқанд, Чирчиқи Боло 

ва Бойсуну Дарбанд ба сомон расиданд. 

Дар хусуси ҳар яки инҳо рисолаҳои илмї-тадқиқотї офарида шудаанд, ки 

ҳамаи онҳоро ин љо зикр намудани мо аз имкон берун аст. 

Танҳо пайваста ба як қатор масъалаҳои муҳим кормандони шўъбаи 

таъриҳи забон ва шевашиносии Институти забон ва адабиёт, инчунин 

љамъбасти илмии хусусиятҳои хоси шеваҳои љанубии забони тољикиро низ 

ба љумла гирифтаанд. Проспекти мухтасари монографияи мукаммал таҳти 

унвони “Шеваҳои љанубии забони тољикї” соли 1973 дар Душанбе ба табъ 

                                                   
1 Расторгуева В.С. К характеристике Варзобского говора таджикского языка. – МГУ, 1948.  
2 Розенфольд А.З. Некоторые вопросы таджикской диалектологии. – Вестник ПГУ, 1951, №7. 
3 Ниязмуҳаммедов Б. Канибадское наречие таджикского языка. – Душанбе, 1951. 
4 Бузургзода Л. Фонетикаи забони адабии точик. – Сталинобод, 1940. 
5 Соколова В.С. Фонетика таджикского языка. – Москва, 1949. 
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раисда буд, ки он хусусиятҳои умумї ва фарқкунандаи фонетикї, грамматикї 

ва лексикии гурўҳи шеваҳои қаротегинї ва кўлобиро дар бар мегирад. Дар ин 

нақша мақолаҳои љамъбастии Р.Л.Неменова, О.Љалолов, Љ.Мурувватов, 

А.Л.Хромов, Б.Саъдуллаев, Р. Ғаффоров, С.Атобуллоев, Ғ.Љўраевҳо гирд 

оварда шудаанд. 

Ҳамин тариқ, адабиёти зиёда аз як асри шевашиносии тољикро аз рўи 

мазмун, хусусият ва мақсади тадқиқот ба се гурўҳ чудо кардан мумкин аст: 

1. Асарҳое, ки хусусияти љамъоварии мавод доранд. 

2. Асарҳои илмй-тадқиқотии алоҳида. 

3. Асарҳои љамъбастї1. Корҳои илмие, ки доир ба шевашиносии тољик 

то ҳол навишта шудаанд, оиди хусусиятҳои фонетикї, морфологї, синтаксисї 

ва лексикии шева ва ё лаҳча муайян карда шуда, бо забони адабї муқоиса 

карда шуданд. Ҳоло тадқиқи хусусиятҳои забони шеваҳо идома дошта, доир 

ба онҳо мақолаҳо, луғатҳо, рисолаҳои илмї, номзодї ва ғайраҳо навишта шуда 

буданд. 

Ҳаминро бояд гуфт, ки дар хусуси калимаҳои соҳаи бинокории шеваи 

тољикони Самарқанд ягон тадқиқот вуљуд надорад. мо дар ҳалли ин масъала 

камар баста, дар ҳаљми як рисолаи хатмї, яъне иборат аз ду боби асосї 

иборат. 

Дар ин бобҳо чунин масъалаҳои муҳими вобаста ба мавзўъ ба эътибор 

гирифта шуданд: 

1. Аз рўи имконият љамъ овардани калимаҳои хоси соҳаи бинокории 

шеваи тољикони Самарқанд. 

2. Истилоҳоти соҳаи бинокорї аз чиҳати мавзўъ гурўҳбандї карда 

мешавад. 

3. Калимаҳои хоси шеваи Самарқанд бо истилоҳоти забони адабии 

тољик ба таври муқоиса тавзеҳ дода мешавад. 

4. Сохти калимаҳои бинокории шеваи тољикони Самарқанд таҳлил 

карда мешавад. 

                                                   
1 Эшниёзов М. Диалектологияи точик. қисми I, - Душанбе, 1977, саҳ. 54. 
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5. Луғати мухтасари истилоҳоти бинокорї оварда хоҳад шуд. 

Халқи тољик аз давраи қадим бо касбу ҳунарҳои гуногун ба монанди 

бофандагї, дўзандагї, кулолї, аробасозї, чармгарї, бинокорї машғулият 

доштанд. Лекин касби бинокорї дар байни ин касбҳо хусусияти људогонае 

дорад. Чунки ин касб аз давраи пайдоиши нахустин одамон вабастагї дорад 

гўем, саҳв нахоҳем кард. Албатта, одами нахустин аввал дар ғорҳо зиндагонї 

дошт. Тадриљан бо гузашти айём, инкишофи дараљаи шуури ў сохтани 

биноҳо ба вуқўъ меояд. Аз бозёфтҳои археологї аён аст, ки халқҳои Осиёи 

Миёна барои равнақи илму маданият, санъат аз љумла касбу ҳунар дар љаҳон 

мақоми баланд пайдо кардаанд. 

Дар ин хусус олими маъруфи тољик Х.Мирзозода дар “Таърихи 

адабиёти тољик” (китоби 1) чунин далелҳои муҳимро рољеъ ба ин масъалаҳо 

иброз медорад: “Осиёи Миёна аз замонҳои қадим гавҳораи маданияти моддї 

ва маънавии қадим ҳиссаи арзандае гузоштааст. Қавмҳои эронї дар ҳудуди 

Осиёи Миёна аз замонҳои қадим давлатҳои қабилавї ва иттиҳодияҳои 

давлатии халқҳои эрониёни шарқиро ташкил кардаанд. Дар асоси ҳаёти 

муҳимми аввал деҳаҳо ва баъд шаҳристон ва шаҳрҳо пайдо шуданд, ки 

қадимтарини онҳо Мароқанд (Самарқанд), Устаравшана-Истаравшан 

(Ўротеппа), Муру (Марв), Бухоро ва ғайраҳо буданд”.1 

Оиди пайдоиши бошишгоҳ, хонақоҳ, иморат, қаср шаҳрҳои Осиёи 

Миёна тадқиқотҳои гуногун карда шудаанд. Дар ин хусус дар маъхазҳои 

гуногуни таърихию илмї маълумотҳо оварда шудаанд. Баъзе манбаъҳо собит 

менамоянд, ки дараљаи санъати биносозї ҳанўз пеш аз мелод дар сарзамини 

мо рў ба тараққї гузошта буд. Дар ин хусус низ бозёфтҳои археологї гувоҳї 

медиҳанд. 

“Кофтуковҳои археологие, ки солҳои 1957-59 дар ноҳияи Данғара шуда 

буданд, тасаввуротро дар бобати маданияти ҳисорї хеле пурқувват ва 

сермазмун кардаанд. Майдони бошишгоҳе, ки дар он љо одамон аз санг 

олатҳо сохтаанд, дар дарозии 500-600 метр тўл кашидааст. 

                                                   
1 Мирзозода Х. Таърихи адабиёти точик. Китоби 1. – Душанбе, Маориф, 1987, саҳ. 7. 
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Дар қабати мадание, ки 25-30 метр чуқуртар аз замин љой гирифтааст, 

андови фарши хонаи неолитї, ки аз гаљу хокистар иборат буда, 3-5 см ғафсї 

дорад, тамоми фарши хонаро рўпўш кардааст”.1  

Ҳамин тариқ, тадриљан дар давраҳои мелодї хонақоҳҳо, қалъаҳо 

оташкадаҳо, биноҳо, мадрасаҳо сохта шудан гирифтанд. 

Дар охирҳои асри XIX ва аввали асри XX дар Осиёи Миёна бисёр 

иншоотҳои калон зери таъсири Европа ва аз љумла Россия ба вуљуд 

омадаанд. Заводу фабрикаҳо, беморхонаҳо, хонаҳои истиқоматї, катежҳо 

меҳмонхонаҳо сохта шуданд. 

Дар асри XX, ки ҳамчун асри тараққиёти техникї ба ҳисоб меравад, дар 

соҳаи бинокорї тағъироти куллї ба вуљуд омада. Дар соҳаи бинокорї роли 

техника ниҳоят бузург гардид. Дар ин давр бисёр кори бинокорї ављ гирифт. 

Биноҳои боҳашамат, зебову бисёрошёна сохта шуданд. 

Чи тавре ки зикр намудем, дар Осиёи Миёна бинокорї ва касби бинокорї 

таърихи қадимаи бой ва дурудароз дорад. Ин таърихро халқҳои гуногуни ин 

сарзамин – тољикон, ўзбекон ва ғайраҳо ба вуљуд овардаанд. Назар ба 

маълумотҳои таърихи тољикон яке аз қадимтарин халқҳои ин сарзамин ба 

шумор мераванд. Аз давраҳои хеле қадим тољикон ва ўзбекон дар омезиш 

умр ба сар бурданд. Аз ин хотир дар таркиби луғавии ҳар ду забон вожаҳои 

гуногуни бинокориро метавон дид, ки онҳо яке аз қисмҳои таркиби луғавии 

забони онҳо маҳсуб мегардад. 

Лексикаи бинокории баъзе аз забонҳо як андоза омўхта шуда бошанд 

ҳам, дар забоншиносии тољик аз љумла, луғати бинокории шеваи тољикони 

Самарқанд омўхта нашудааст. 

Дар бобати лексикаи соҳаи бинокории забони ўзбекї Сапаев Қаландар 

рисолаи номзодї дифоъ намудааст.2 Дар мавзўи Вожаҳои бинокорї дар забони 

русї Р.Машарипов низ рисолаи номзодї таҳия кардааст.3  

                                                   
1 Шукуров М.Р. Раҳматуллоев А.З. Таърихи халқи точик. – Душанбе, Ирфон, 1975, саҳ. 36. 
2 Сапаев Қ. Строительная лексика узбекского языка. АКД, - Ташкент, 1973. 
3 Машарипов Р. Строительная терминология русского языка. АКД, - Ташкент, 1976. 
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Дар омўхтани лексикаи бинокории забони тољикї чанд мақолаҳои илмї 

таҳия шудаанд. 

Дар рисолаи  Н.О.Шарофов ва Қ.Т.Љўраев ҳам баъзе маълумотҳо рољеъ 

ба истилоҳоти бинокорї баррасї намудаанд.1 Инчунин баъзе луғатҳо доир ба 

соҳаҳои дигар ба сомон расидаанд.2 

Аз ин тадқиқотҳо аён мегардад, ки истилоҳои соҳаи бинокорї ба дараљае 

дар дигар  забонҳо омўхта шуда, забони тољикї ҳар чониба мавриди тадқиқи 

илмї қарор нагирифтааст. Аз ҳамин сабаб мо лозим шуморидем, ки оиди ин 

мавзўъ дар мисоли калимаҳои шеваи тољикони Самарқанд баъзе маълумотҳо 

љамъ овардем. 

Зарурат ва аҳамияти тадқиқи мавзўъ аз он иборат аст, ки дар қарни XXI 

аксарияти калимаҳои  таърихї аз истеъмол тадриљан рафта истодаанд ва як 

қисми асосии онҳо низ фориғ гардидаанд. Бинобар ин мо ба воситаи ин 

тадқиқот он истилоҳотро дар шакли луғат љамъ оварда, қисме аз онҳоро эзоҳ 

хоҳем дод. 

Ба шарофати истиқлолияти Республикаи Ўзбекистон аҳли фарҳанг ва 

илм бо қарору талаботи президенти љумҳурият барои барқарор намудани 

қадриятҳои миллї камар бастанд ва он қадриятҳои миллиро имрўз аз сари нав 

барқарор карда истодаанд. 

Бисёр калимаҳои мутааллиқи забони тољикї имрўз аз байн рафта ба љои 

онҳо истилоти аз дигар забонҳо сари кор омадаанд. Чунончи, ба љои 

дастгоҳ–станок (дар шеваи тољикони Самарқад) таҳхона–подвал, чорчўб-

рама, зоғнўл-кирка, фарш-пол, хандақ-траншея ва ғайраҳо. 

Чунон ки мебинем, имрўз ҳарчанд ки забони тољикї мақоми давлатї 

гирифта, вожаҳои русї тадриљан аз истеъмоли умум фориғ гардиданду љои 

онҳоро калимаҳои худї мегиранд, истилоҳоти соҳаи бинокорї хоси забони 

тољикї хеле кам истифода мешаванд, ё ки мувозаи русии онҳо ба кор бурда 

мешавад. 

                                                   
1 Шарофов Н.О. Чўраев Қ.Т. Лексикаи касбу ҳунар-сарчашмаи терминологияи техники точик. – Душанбе, 

Ирфон, 1992. 
2 Чўраев Қ.Т. Луғати касбу ҳунар оид ба металкоркунй. – Душанбе, 1992. 
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Бинобар ин мақсади мо аз навистани ин рисолаи хатмї дар он аст, ки 

калимаҳои бинокориро аз нав барқарор намуда, ҳамаи онҳоро пурра ба саҳми 

халқи тољик расонидан аст. 

2. Таркиби луғавии лексикаи бинокории шеваи  

тољикони Самарқанд 

Барои омўхтани забони миллии тољик ва қонунҳои тараққиёти он бояд 

маводи бои лексикї, аз љумла лексикаи касбу ҳунар мавқеи муҳимро ишғол 

менамояд. Лексикаи касбу ҳунар дар забоншиносии тољик яке аз мавзўъҳои 

ниҳоят кам тадқиқшуда ба шумор меравад.  

Дар соҳаи лексикаи касбу ҳунар мақолаву рисолаҳои хурд-хурд ба назар 

расанд ҳам масъалаи лексикаи касбу ҳунари лаҳљаю шеваҳои тољикон пурра 

ва мукаммал мавриди муҳокима қарор нагирифтааст. Дар мақолаю рисолаҳои 

таҳияшуда аз луғати ин ё он соҳаи касбу ҳунар кам-кам мавод љамъ шуда, 

хусусияти лексикии онҳо тавзеҳ дода шудаанд. Масалан Ғ.Љўраев дар 

“Луғати касбу ҳунар оид ба металкоркунї” истилоҳоти бисёри ин соҳаро 

љамъ овардааст. Инчунин оиди соҳаи касбу ҳунар як қатор корҳои илмї-

тадқиқотии муҳимро метавон дид. 

Дар луғати тољикї-русї низ то ба андозае истилоҳоти касбу ҳунар оварда 

шудаанд. Дар ин луғат сарвати захираи луғавии забони ҳозираи тољик ва 

адабиёти бои классикї зикри худро ёфтааст. Дар ин қатор калимаҳои шеваҳои 

маҳаллї истилоҳоти касбу ҳунар, ки ба забони умумистеъмолї дохил шудаанд 

аз љумла вожаҳои бинокорї низ акс ёфтаанд.  

Дар “Фарҳанги забони тољикї” низ як андоза калимаҳои касбу ҳунар  акс 

ёфтаанд, ки дар қатори онҳо соҳаи бинокорї низ ба назар мерасад. 

Як қисми калима-истилоҳҳое, ки ба соҳаи бинокорї алоқаманданд дар 

забони умумхалқї мављуд буда, ҳоло ҳам истифода мешавад. Қисми дигари 

онҳо дар натиљаи аз байн рафтани баъзе соҳаҳои касбу ҳунар кўҳна шудаанд, 

яъне ба қатори вожаҳои архаистї гузаштаанд.  

Ҳоло садҳо истилоҳоти касбу ҳунари ҳар шеваҳо байни ҳунармандони 

кўҳансол, дар фарҳангҳои қадима мављуданд, ки ҳамаи ин масъалаи љамъ 
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намудан ва тадқиқ кардани лексикаи касбу ҳунарҳоро талаб менамоянд. 

Албатта ба фикри мо љамъ намудани мавод барои тадқиқи лексикаи касбу 

ҳунар нисбат ба љамъоварии тадқиқоти шевагї мушкилтар аст, чунки 

љамъкунандаи мавод оиди он солҳо маълумоти чуқур бояд дошта бошад.     

Забони тољикї таърихи дурудароз дорад. Аз ин сабаб таркиби луғавии 

ин забон бой ва муқтадир аст. Ин бешубҳа, ба ҳаёти љамъият, иқтисод, 

таърих, маданияти халқи тољик сахт вобастааст. Асоси фонди луғавии 

забони тољикиро вожаҳои аслан тољикї ташкил медиҳад. Истилоҳҳои 

бинокорї, ки аксарияташон аслан тољикї мебошанд, яке аз қисмҳои муҳимми 

таркиби луғавии забони тољикї ба шумор мераванд.1 

Калимаҳое, ки истилоҳоти бинокории шеваи тољикони Самарқандро 

дарбар мегиранд, аксар дар забони адабии тољик айнан истифода бурда 

мешаванд, ё ки як қисм аз онҳо дар забони адабї вуљуд надоранд. 

Мо лозим шуморидем, ки терминҳои бинокории шеваи мазкурро аз рўи 

мутааллиқ будан ба ин ё он људо намуда, маънои он калимаҳоро эзоҳ диҳем. 

Маълум аст, ки бинокорї, иморатсозї, кандакорї, гулкорї барин санъатҳоро 

истифода бурдан дар ҳаёти зиндагонии халқи тољик, махсусан тољикони 

Самарқанд анъанаҳои доимї аз қадимулайём то давраи ҳозира давом карда 

омадааст. Аз ин чиҳат дар таркиби лекикаи забони тољикї бо анъанаҳо 

вобасташудаи лексикаи касбу ҳунар, санъати бои лекискаи касбу ҳунар то чї 

андоза тасаввур кардан кори душвор нест. 

Омезиши луғати касбу ҳунар аҳамияти калони илмї дорад. 

Дар забоншиносии тољик дар соҳаи касбу ҳунар рисолаҳои 

Н.О.Шарофов2 ва Ғ.Љўраев3 инчунин С.Усмонова,4 Н.Х.Муҳаммадиева,5 

М.Истамова6 ва дигарон тадқиқотҳои илмї ба табъ расидаанд. Ҳарчанд ки дар 

бобати соҳаи пахтакорї, боғдорї, ғаллакорї, касбу ҳунари дуредгарї, 

                                                   
1 Муҳаммадиев М. Луғати мухтасари синонимҳои забони точикй. Душанбе, Маориф, 1974, саҳ. 3-4. 
2 Шарофов Н.О. Инкишофи лексикаи забони адабии точик бо истилоҳоти ҳарбй. (солҳои 1940-1945). 

Душанбе, 1972. 
3 Шарофов Н.О. Ғ.Чўраев. Лексикаи касбу ҳунар сарчашмаи терминологияи точик. – Душанбе, Ирфон, 1991. 
4 Усмонова С. Лексика орнаментации текстиля в таджикском языке. АКД., - Душанбе, 1972. 
5 Муҳаммадиева Х.Н. Профессиональная и бытовая лекскика кулинарного искусство в таджикском языке. 

АКД. – Душанбе, 1979. 
6 Истамова М. Вышивальная лексика в сов. таджикском языке. АКД., Душанбе, 1984. 
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харротї ва бинокорї мақолаҳои хурд аз тарафи олимони тољик мақолаҳои 

хурд навишта шуда бошанд ҳам, оиди ин мавзўъҳо корҳои љолиби диққат ба 

назар намерасанд. 

Дар ин рисолаҳо оиди лексикаи касбу ҳунари хўрокпазї, гулдўзї ва 

дўзандагї баҳс карда шуда, маводи зиёде љамъоварї карда шудаанд. 

Барои воқиф шудан аз лексикаи касбу ҳунар пеш аз ҳама, ба лексикаи 

соҳаи бинокорї, дуредгарї ва харротї бояд ба адабиёти бадеї, шеваҳо, 

забони классикї мурољиат намоем. 

Номҳои асбобҳои дуредгарї ва бинокорї, ки дар луғатҳо, аз љумла 

“Фарҳанги забони тољикї”, луғати русї-тољикї, тољикї-русї, луғати 

нимтафсирии устод Айнї (Куллиёт, љилди 12) оварда шудаанд, миқдоран кам 

буда, талабро қонеъ гардонида наметавонанд. Яъне миқдори онҳо назар ба 

шевагї хеле каманд. 

Дар луғатҳои дар боло номбурда1 истилоҳоти касбу ҳунар ба ҳадди 

имкон љой дода шудаанд. Дар ин луғатҳо захираи луғавии забони ҳозираи 

тољик ва адабиёти бои классикї гирд оварда шуда, дар он инчунин баъзе 

калимаҳои шевагї низ дода шудаанд, ки пурра нестанд. 

Дар ин луғатҳо истилоҳоти соҳаи кулолгарї, заргарї, дуредгарї, 

харротї, бинокорї, ошпазї, ҳалвогарї ва баробари ин номҳои олоти 

истеҳсолии соҳаи гилкорї ва дуредгарї мисли арра, теша, корд, парма, 

ранда, искана, дар , тиреза, пол, фарш, шоҳқул, болор, карниз, васса, 

заварав ва амсоли инҳо инчунин номи масолеҳи тайёршуда мисли дари 

яктабақа, дари увайсї, тирези дутабақа, тирези италянї, номҳои 

иљрошудаи љараёнҳои људогонаи касбу ҳунари дуредгарї, харротї, 

бинокорї- хонасоз, дарсоз, андовачї, харрот, дуредгар, ғиштчин, бетончї 

ва монанди инҳо лексикаи хоси соҳаҳои дигарро ҳам инъикос менамоянд. 

Дар луғатҳои мазкур як силсила калимаҳои хоси шеваи тољикони 

Самарқанд, ки ба бинокорї тааллуқ доранд, оварда нашудаанд. Масалан: 

                                                   
1 Русско- таджикский словарь. – Москва, Русский язык, 1985. Луғати точикй-русй. – Москва, 1954. Айнй С. 

Куллиёт, чилди 12. – Душанбе, Ирфон, 1976. 
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паҳамча, забона, ҳамел, шал, ёна, ховонда, нимта сечоряк ва амсоли  

инҳо. 

Дар “Фарҳанги забони тољикї”1 як қатор калимаҳои соҳаи бинокорї, 

харротї, бинокориро низ дучор кардан мумкин аст: ранда, теша, искана, 

парма, дар, тиреза, сандуқ, болор, васса ва ғайра. 

Як қисми дигар калимаҳои аслан тољикї ё арабии соҳаи бинокорї ё 

дуредгарї ҳоло кўҳна шудаанд: зоғнўл, чилбурс, паҳамча, ховонда, ёна. 

Бояд қайд кард, ки касбу ҳунари бинокорї, харротї ва дуредгарї аз 

қадим инљониб идома дошта, ин касб асосан дар Самарқанд, Бухоро, 

Ўротеппа, Хўљанд ва дигар мавзеъҳои қадимї ривољ ёфта буд. 

Аз ҳамаи ин тавзеҳот маълум мегардад, ки лексикаи соҳаи забони соҳавї 

чун бинокорї, дуредгарї, харротї ва андозае, ки имрўз фан талаб мекунад, 

ҳарљониба омўхта нашудааст. 

Лексикаи касбу ҳунар дар шеваҳо мавқеи бузург дорад. Махсусан, дар 

шеваи тољикони Самарқанд ин калимаю истилоҳот мавқеъ ва љои худро 

дорад, ки омезиши он хеле зарур ва ҳатмист. 

Маводи љамъовардаи мо шаҳодат медиҳанд, ки калимаҳои бинокорї аз 

љиҳати ба ин ё он забон тааллуқ доштан ба якчанд гурўҳҳо људо мешаванд. 

 

 

1) Калимаҳои соҳаи бинокории хоси забони тољикї. 

Ин гурўҳ калимаҳоро аз рўи ифодаи маъно ба қисмҳои зерин тақсим 

намудем: 

а) калимаҳое, ки вобаста ба касбу кори соҳаи бинокориро ифода 

мекунанд: 

гилкор – касе, ки бо касби иморатсозї шуғл меварзад; деворзан – шахсе, 

ки девор месозад, яъне гилкор; хиштрез – касе, ки барои сохтани иморат 

хишти хом ё пухта тайёр мекунад; андовачї – шахсе, ки деворҳои хона, боми 

хона ва дигар љойҳоро бо лои махсус, ки коҳ омехта мекунанд, андова 

                                                   
1 Фарҳанги забони точикй. – Москва, 1969. 
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мекунад; пардозчї – ин калима бо андовачї қариб вазифаи якхела дорад, 

аммо пардозчї касбест, ки деворҳои даруни хона ва биноҳоро бо сифати 

баланд меандованд ё пардоз мекунад; чўбтарош – касе, ки дуредгар аст. Ў 

барои болорҳои хонаро тарошидан махсус даъват карда мешавад; дуредгар – 

(шакли адабиаш дуридгар) – касест, ки барои тайёр намудани тамоми чўбҳои 

иморатро сохта мешудагї хизмат мекунад; устои чўбкор – ин ибора 

муродифи калимаи «дуредгар» аст. Барои сохтани хонаҳои чўбкорї роли 

асосї мебозад. 

б) калимаҳое, ки номи асбобу анљоми касби гилкорї – бинокориро 

ифода мекунанд, чунинанд: теша-дастарра – арраи хурди дастї, ки барои 

буридани чўб, хишти хом ё дигар маводи бинокорї истифода менамоянд; 

шоқул- асбобест, ки барои ба тартиб ва бо меъёр чидани хишт чун маҳак 

истифода менамоянд; шоқули чоррах – ин асбоб низ вазифаи бо меъёр 

чидани хишт ё дуруст ва рост гузоштани сутунҳои айвон истифода бурда 

мешавад, дасттеша – тешаест, ки барои буридани хишти хом ё пухта ва 

мувофиқи ҳаљм љой кардани он хишт истифода бурда мешавад; пойтеша – 

барои тарошидан ва чоррах намудани болор ва дигар чўбҳо истифода 

мебаранд; хоктеша – барои кандани хок, кофтани хандақ, ё буридани 

хишти хом кор мефармоянд; зоғнўл – асбоби оҳанине, ки барои кофтани таҳ 

курсии бино кор мебаранд; болға ё болғача – барои задани мех ва ғайраҳо 

кор мефармоянд. Мехчўб – ин асбоб аз чўбтайёр карда шуда, барои нақшаи  

таҳкурсии иморат ё бино дар кунчҳо зада мешавад ва ба онҳо ресмонҳои 

махсус, яъне раљља баста мешаванд; раљља – ресмон ё кандирест, ки барои 

дуруст, рост ва дуруст гирифтани таҳкурсї чун маҳак истифода мебаранд; 

каланд – барои тайёр кардани лой, реглой истифода менамоянд; замбар – 

асбобест, ки барои кашонидани хишт ва дигар масолеҳи бинокорї месозанд; 

замбарғалтак – асбобест, ки пои чўбин ва дастаҳои чўбин дорад ва бо он 

хишту дигар масолеҳҳои бинокорї кашонда мешаванд; обтарозу – асбобест, 

ки даруни шиша об гузошта шудааст ва паст ё баланд нашудани хиштҳои 

чидамешударо ба тартиб меандозад; конич – андовачўб ё гаљчўб – чўбест, 
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ки барои рост намудани кунљи 90-и хона ё иморатро истифода мебаранд; 

мисрон – оҳани ғафсест, ки дарозиаш 1 м 30 см. ва ғафсиаш 30мм аст, ки бо 

он заминҳои сахт кофта мешаванд. Чунончи: гаљчўб катї куљойи девола 

мигиран (аз нутқи усто Облоберди Неъматов, ноҳияи Самарқанд); хавоза – 

шакли харак, ки ба болои он истода девор рост мекунанд, яъне хишт 

мечинанд, деворро андова мекунанд; андовачўб – гаљчўб, чўбе, ки бо он 

кунчҳои хона рост карда андовида мешавад;  норвон  - асбобе, ки бо он ба 

болои бом, ба баландї мебароянд; мехчўб – чўбест, ки барои бастани раљља 

барои дуруст гирифтани таҳкурсии иморат ба замин зада мешавад. 

в) калимаҳое, ки ашёҳо ва масолеҳи бинокориро ифода мекунанд: лой, 

хок, хишт (хишти хом ва пухта), санг, харсанг, тахта, болор, чўб, қамич, 

мех, оҳак, каҳ (коҳ), васса, ва ғайраҳо. 

г) калимаҳое, ки номҳои бино ва қисмҳои онро ифода мекунанд: хона, 

даҳлез, меҳмонҳона, хони калон, бом, девор, таҳкурсї, сарої, дар, дарвоза, 

тиреза, равзан, боргоҳ, болохона, таҳхона, токча, кодок, фаромуғ, 

тахмон, ташнав ва амсоли инҳо. 

Барои нигоҳ доштани ҳайвоноти хонагї, паррандагон дар шеваи 

тољикони Самарқанд чунин истилоҳоти соҳаи бинокорї истифода мешаванд: 

оғил, мурғхона, аспхона, анбор, катаки мурғ, катаки кучук ва амсоли 

инҳо. 

Ҳамин тариқ, калимаҳои хоси соҳаи сохтмони шеваи тољикони 

Самарқанд, ки калимаҳои аслан тољикиро ифода мекунанд, серистеъмол 

буда, аксарияти онҳо бо вожаҳои забони адабии тољик мувофиқат мекунанд. 

2) Калимаҳои бинокории хоси забони арабї. 

Аён аст, ки вожаҳои арабї ба забони тољикї пас аз истилоҳи арабҳо 

ворид гардидаанд. Баробари ин дар соҳаи бинокорї низ чандин калимаҳоро 

дучор намудан мумкин аст, ки онҳо имрўз дар забони адабии тољик чун 

калимаҳои «худї» маълум гардидаанд. 

Калимаи «қаср»-и арабї ба чои вожаи аслан тољикии «коҳ» маъмул ва 

машҳур аст, ки ин калима имрўз дар шеваи тољикони Самарқанд ҳангоми 
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тасвир намудани иморатҳои боҳашамат дидан мумкин аст: Аҳмад-ака як 

иморат сохтем, ки қаср барин (аз нутқи марди 45-сола). 

Калимаҳои бино, иморат низ арабї буда, маънои хонаро доранд. 

Калимаи меъмор – бинокор, усто; муҳандис, меъмор; равоқ – 

пешайвонест, ки ба шакли меҳроб дар пеши биноҳои муаззам созанд; сақф – 

шифти хона  (ин калимаро бештар дар нутқи калонсолон, шахсони босавод, 

касоне, ки маълумоти олии динї доранд, истифода мешаванд). Калимаҳои 

арабии бурчак, айвонча, нақшкорї, қалама, расадгоҳ аз љумлаи вожаҳои 

сохта мебошанд, ки дар шеваи тољикони Самарқанд серистеъмоланд. Мисли 

ҳамин ҳамин калимаҳои мураккабе, ки бо вожаҳои арабї ташкил ёфтаанд, 

серистеъмоланд: пешайвон, иморатсоз, мактабхона ва амсоли инҳо аз 

гурўҳи калимаҳои арабии соҳаи бинокорї маҳсуб мешаванд. 

3) Калимаҳои ўзбекї-туркї. 

Тољикон ва ўзбекон яке аз халқҳои қадимтарини Осиёи Миёна ба шумор 

рафта, дар давоми асрҳо бо ҳамдигар дар робита ва алоқаи дўстї, маданї ва 

иқтисодї зиндагонї доранд. Дар натиљаи ин робита ва ҳамкорї дар таркиби 

луғавии забони ин миллатҳо калимаҳои зиёде иқтибос шудаанд, ки аз љумла 

дар соҳаи бинокорї низ як силсила калимаҳо ба шеваи тољикони Самарқанд 

низ гузаштаанд. 

Калимаҳоеро номбар кардан мумкин аст, ки онҳо вобаста ба асбобу 

анљомҳои бинокорї дар ин соҳа дар нутқи тољикони Самарқанд хеле 

серистеъмоланд. Масалан: қайроқ – санге, ки бо он теғи табар, теша, корд, 

искана ва ғайра тез карда мешавад; қаравулхона – љой ё хонае, ки дар он 

посбонҳо қарор мегиранд; қирав – пас аз ба санг чарх доштани теша, 

искана, табар ё дигар асбоби соҳаи бинокорї бо қайроқ теғи онҳоро суфта ва 

сайқал медиҳанд, ки онро қирав меноманд; қош – тахтаи орододашудае, ки 

болои болорҳо пешайвон зада мешавад; қошуқранда – рандаест, ки бо он 

нўги чўб, болор кофта гирифта мешавад, ки он асбобро қошуқранда 

меноманд; қўшқулоқ -  як навъ рандаест, ки  ду даста дорад ва дукас бо он 

чўб ё болорро сайқал медиҳанд, суфта ранда мекунанд; қўшатеғ – ду теғдор, 
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номи асбоби соҳаи дуредгарї; қўшаболол ду болор; қўрғонҳавлї, қалъа, 

ҳисор аст; қайчї – асбоби маъмули рўзгор. 

4) Калимаҳои русї. 

Пас аз инқилоб аз солҳои 1930 то 1991 ба таркиби луғавии забони 

адабии тољик ва шеваю лаҳчаҳои он калимаю истилоҳоти гуногун ворид 

шудан гирифтанд. Дар ҳамаи соҳаҳо гурўҳ-гурўҳ калимаҳо иқтибос шуда 

буданд. Ҳазорҳо калимаҳои русї – байналмиллалї ба забони шеваю лаҳљаю 

макон гирифта буданд. 

Бо шарофати мустақилї қисми зиёди калимаҳои русї имрўз аз истеъмол 

фориғ гардида, ба гурўҳи калимаҳои архаистї ва таърихї гузашта истодаанд. 

Як силсила калимаҳои соҳаи бинокорї низ ҳамон солҳо дар шеваи 

тољикони Самарқанд маъмул гардида буданд. Масалан, семент, бетон, 

вадаэмулсия, кран ва амсоли инҳо. Ин калимаҳоро аз љиҳати ифодаи маъно 

ба чунин қисмҳо тақсим намудан ба мақсад мувофиқ аст. 

а) Масолеҳҳои бинокорї:  битон, алибастер, шифир, арматура, 

семент, азбист, клей, обой, паркет, фанер ва ғайраҳо. 

б) Номи касбу ҳунар вобаста ба бинокорї: реставратор, крановшик, 

булдозерчї, кранчї, тракторчї ва ғайраҳо. 

в) Номҳои восита, љойҳо: канализасия, водопровод, объект, сех ва 

ғайраҳо. 

4. Калимаҳои соҳаи чўбкории соҳаи бинокорї. 

Маълум аст, ки як қисми зиёди иморатҳо дар Самарқанд бо чўб сохта 

мешуданд ва инро чўбкорї меноманд. Ҳоло бошад азбаски чўб ва тахта хеле 

қиммат гардид, бо чўб сохтани биноҳо хеле кам шуд. Аксарият бо хишти 

пухта, блок ва пахса иморат рост мекунанд. Бо вуљуди ин мо лозим 

шуморидем, ки рољеъ ба соҳаи чўбкорї баъзе маълумотҳоро баррасї намоем. 

Калимаҳое, ки ба соҳаи чўбкорї вобастаанд, дар шеваи тољикони 

Самарқанд низ бисёранд. Онҳоро аз рўи мавзўъ ва вазифаашон ба чунин 

қисмҳо тақсим намудем: 
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1) Калимаҳое, ки номи масолеҳи иморати чўбкориро ифода мекунанд: 

синч – болоре, ки ба тариқи чоррах тарошида, ба тариқи болорчаҳоро 

устувор мекунанд; тагсинч -  чўби ғафсест, ки аз болои таҳкурсї гузошта 

шуда, ба он болорҳоро рост мегузоранд. Тагсинч якқабата ё дуқабата тайёр 

карда мешавад; лўлаболол – болоре, ки пўсти онро тарошидаанд; заварав – 

чўбҳои иморатї чўбкориро барои рост гузоштан тайёр карда мешавад; 

қалама – чўбҳои хурде, ки барои иморати чўбкорї тайёр карда мешаванд; 

васса – чўбҳои кўтоҳе, ки болои болорҳои иморат партофта мешаванд, аз 

болои он бурё партофта хок мегиранд ё меандованд; вассабўй – вассаҳое, ки 

болои болор дуртар васеътар партофта мешаванд; харвасса – вассаҳои 

ҳаљман калон; вассаљуфт – чўбҳое, ки болои болор зич партофта мешаванд, 

ки роғ ҳам монда намешавад; фаромуғ – болодарї -  тирезае, ки болои дари 

хона гузошта мешавад; мулат – чўбе, ки аз болои он болорҳои хона гузошта 

мешаванд; параха – чўбҳои тарошида, ки қисм-қисм мебароянд, параха 

мегўянд. Парахи  пойтеша баромадагї људо мўл-да (аз нутқи устои 52-сола); 

сутун – чўбҳои ростгузоштае, ки ба болои он чўби шоҳпул вогузор карда 

мешавад; шоқпул-шопул – чўби дарози чоррахшуда, ки бе пештоқи айвон 

устувор карда мешавад. 

2) Калимаҳое, ки номи асбобу анљоми соҳаи дуредгариро ифода 

мекунанд: ранда – асбобе, тахта ё чўбро сайқал медиҳанд; мушранда – 

рандаи хурде, ки мисли муш ҳаракат намуда, тахтаро сайқал ва тоза намояд; 

дастранда, лабранда – ин асбоб ҳам як навъи ранда аст, ки барои гирифтани 

лаби тахта истифода карда мешавад; чорабзал – рандае, ки он ҳам лаби 

тахтаро ба тариқи гул нақш мебарорад, метарошад; қўшранда – рандае, ки 

ду корро иљро мекунад; арра, дастарра, арри хитойча, ғўлабурарра, арри 

дукаса, арри шохбур, теша, дасттеша, пойтеша, хоктеша, зоғнўл, искана, 

исканаи якдама, искании дудама, паҳамча (исканаи паҳамак), гунне 

(угольник) – асбобе, ки барои чен кардани кунљи 900 истифода бурда 

мешавад; дарозранда – тирезаро тарошанд; бўлға, бўлғача, табар, табарча, 

парма, шоқул, шовул, об тарозу ва ғайраҳо. 
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3) Калимаҳое, ки номҳои нақши соҳаи чўбкориро ифода мекунанд: Ба ин 

гурўҳ истилоҳоти танҳо бо иморатҳои манзилу макони одамон вобаста 

оварда мешаванд: кандакорї – зебу зинате, ки дар болои чўби сутун, 

шоҳпули айвон ва болори хона канда мешаванд; қошуқча – ба болои сутун, 

болори хона ва биндигии дару тирезаҳои хона ва айвонҳо канда мешаванд; 

пешоначўб чўб ё тахтае, ки ба болои айвон ё дарвозаи ҳавлї зада мешавад; 

дил, дили дар – чўби мобайнї, чашми дар аст; чоррах – чоркунљдор, чўб ё 

болори кунљ баровардашуда; гулкашї, қош – чўб болои айвоне, ки монанди 

гул мебошад. 

4) Калимаҳое, ки номҳои љой, мақомро ифода мекунанд: дарвозахона – 

љои даромадгоҳ ба ҳавлї; остона – љои пастї; дўкон – корхонаи чўбкорї; 

кодок – масофаи байни ду болор; чайла – айвоне, ки чор  тарафи он кушода 

аст; пойгаҳ – даромадгоҳ ба хона; тахмон – чои кўрпағундорї дар пешгоҳи 

хона; токча – рафи табақу косагузорї; даҳлез – хонаи даромадгоҳ ба хонаҳои 

дигар; даҳлезча – даромадгоҳи хурд. 

5) Номҳои маҳсулоти тайёршуда аз љониби чўбкорон: дар – маҳсулоте, 

ки ба хона ё ба девори ҳавлї чун даромадгоҳ гузошта мешавад; дари бағдодї 

– дар мансуб ё баромади он ба Бағдод; дари оҳанин, тогдон – болодарї, ки 

бо панљараи чўбин оро дода мешавад, паҳлўдарї – ду паҳлўи дар, ки чун 

чорчўба созанд; биндигї – чўби яктабақа, дари дутабақа, дари увайсї, 

дарича, дарвоза, дарвозаи оддї, дарвозаи кандакорї, дарвозаи борики 

рахдодашудаест, ки ба роғи байни ду табақи дар ё тиреза зада мешавад; 

фаромуғ – болодарї ё болои тиреза; тиреза – панљара; яктабақа, тирезаи 

дутабақа, тирезаи сетабақа, таннав, таннави чўбин – нав; зинапоя, бели 

чўбин, гарчўб ва амсоли инҳо. 

Ҳамин тариқ, калимаҳои тирезаи соҳаи чўбкорї дар шеваи тољикони 

Самарқанд серистеъмол буда, мо як қисми маъмули онҳоро зикр намудем, ки 

барои бой гардонидани таркиби луғавии забони адабии имрўзаи тољик 

аҳамияти калон дорад. Як қисми ин калимаҳо дар забони адабии тољик аз 

азал мављуд буданд, ки имрўз онҳо дар шеваи Самарқанд машҳуранд. 
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Б О Б И   Д У Ю М 

КАЛИМАСОЗИИ ЛЕКСИКАИ БИНОКО 

РИИ ШЕВАИ ТОЉИКОНИ САМАРҚАНД 

Бо назардошти таркиби сарфии калима сохти калимаҳо муайян карда 

мешавад. Калимаҳо аз ҷиҳати сохт содда, сохта, мураккаб ва таркибӣ 

мешавад. Ин ҷо гуфтан ҷоиз аст,ки дар натиҷаи инкишофи таърихии 

тӯлониро аз сар гузаронидани забонӣ тоҷикӣ дар баъзе калимаҳо вандҳо бо 

решаи калимаҳо яклухт шуда,шакли як калимаи ба ҳиссаҳо ҷудонашавандаро 

гирифтаанд,ки ҳоло созаҳои маънодор ва ёридиҳандаи ин гуна калимаҳоро 
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ҷудо кардан мумкин намегардад.Ин буд,ки калимаҳои мазкур дар забони 

адабии ҳозираи тоҷик ҳамчун калимаҳои рехта арзи вуҷуд намудаанд. 

Дар системаи семантикии забон маъниҳо назар ба миқдори калимаҳо 

зиёданд. Калимаҳои мустақилмаъно дорои шаклу маънои муайян 

мебошанд.Баъзе калимаҳо дорои танҳо як маънианд,вале аксари калимаҳои 

забони тоҷикӣ дар як шакли муайян чандин маъниро ифода мекунанд. Ин 

маъниҳо ба ҳам наздик, мухолиф ё ки аз якдигар дур буда метавонанд. 

Пӯшида нест,ки ҳодисаи зиёд будани маъниҳо назар ба калимаҳо дар 

забон барои пайдоиши калимаҳои нав эҳтиёҷ ба вуҷуд меоварад.Бо мақсади 

таъмини эҳтиёҷи ба калимаҳои нав дошта забон ба сифати забони вомгир аз 

забонҳои вомдеҳ барои ифодаи маъниҳои ба калимаҳои нав эҳтиёҷманд 

воҳидҳои луғавии мувофиқро мегирад.Ҳамин тавр дар забон калимаҳои вомӣ 

пайдо мешавад.Вале,воридшавии калимаҳои вомӣ роҳи асосӣ ва ягонаи 

ғановати забон нест,зеро дар ин гуна мавридҳо забон барои таъмини эҳтиёҷи 

ба ифодаи маъниҳо доштааш мувофиқи сохти дастурӣ ва қонунияти дохилӣ 

калимаҳои нав месозад. 

        Калимасозї, одатан, воситаи асосии бойшавии таркиби луғавии забон 

мебошад. Бо ин роҳ таркиби луғавї бо калимаҳои нав пурра мешавад. Бисёр 

калимаҳои наве, ки дар натиљаи дигаргуниҳои иљтимої, инкишофи хољагї, 

касбу ҳунар, илму маданият ва ғайра пайдо шудаанд, бо роҳи калимасозї ба 

амал омадаанд, ки онҳо ба сохти грамматика ва қонунҳои дохилии забон 

пурра мувофиқат мекунанд.1 

Бо роҳи калимасозї бой гардидани таркиби луғавии соҳаи касбу ҳунар 

нисбат ба дигар воситаҳо бештар инкишоф меёбад, чунки вай аҳволи забонро 

пурра инъикос мекунад. 

Инкишофу такомули калимасозї мувофиқи талаботу қонунияти дохилии 

забон ба амал меояд. 

                                                   
1 Рустамов Ш. Забон ва замон. Душанбе, Ирфон, 1981с., саҳ.102. 
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Калимасозї бо грамматика алоқаи мустаҳкам дорад. Хусусияти 

калимасозии забон бо хусусияти сохти грамматикии он зич вобаста аст. 

Забонҳои гуногунсохт бо калимасозии сохти худ низ аз ҳам фарқ мекунанд. 

Грамматика дар навбати худ калимасозиро идора мекунад ва шакли 

дурусти онро маъқул медонад. Ҳар як калимаи нави ҳар як соҳа ҳамчун 

воҳиди суратёфтаи грамматикї ҳамчун калимаи мансуб ба ин ё он ҳиссаи 

нутқ ташаккул меёбад, ба аломатҳои морфологї ва вазифаи синтаксисии он 

молик мегардад. 

Дар забони адабии ҳозираи тоҷик 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Хусусиятҳои калимасозии забони адабии тољик аз тарафи олимони 

забоншинос Н.Маъсумї, Р.Ғаффоров, Ш.Рустамов, Б.Камолиддинов, 

Н.О.Шарофов, Ш.Ниёзї ва дигарон ба риштаи таҳлил гирифта шудаанд. 

Аммо, мутаассифона, хусусият ва қоидаҳои хоси калимасозии лексикаи 

соҳаи касбу ҳунар ба таври мукаммал ва сарљамъ тадқиқ карда нашудааст. 
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Рољеъ ба масъалаи калимасозии истилоҳоти касбу ҳунар дар луғатҳои 

пешина, фарҳангҳо ишораҳо низ мављуданд. 

Аз маводи љамъовардаи мо равшан мешавад, ки дар таркиби лексикаи 

бинокорї миқдори зиёди калимаҳои содда, сохта мураккаб ва таркибї 

мушоҳида карда мешаванд. Дар асоси ин мавод мо масъалаи калимасозии 

лексикаи бинокориро аз рўи имконияти дониши худ тадқиқ намудем. 

Ҳангоми навиштани ин боб мо аз баъзе маъхазҳо, аз љумла рисолаи илмии 

Ш.Рустамов1 ва дигарҳо2 истифода намудем. Ин манбаъҳо чун асоси 

назариявї барои таснифоти калимаҳо ва сохта шудани онҳо дар соҳаи 

бинокорї, дуредгарї ва харротї хизмат карданд. Инчунин аз баъзе луғатҳо 

низ истифода бурда шуд. 

1. Калимаҳои соддаи истилоҳоти бинокорї 

Дар лексикаи бинокорї миқдори асосии калимаҳоро вожаҳои содда 

ташкил медиҳанд, ки мо як қисми онҳоро меорем: анбўр (тољикї) – 

асбобест, ки бо он мехҳои задашударо кашида мегиранд; амуд (арабї); гил – 

лой; қаср,арра, теша, табар, корд, парма, ранда, искана, болор, хишт, 

чўб, тахта, андова, ёна ва амсоли инҳо калимаҳои соддаи лекискаи бинокорї 

мебошанд. 

Мо дар ин қисм мухтасар фикри худро баён намуда, оиди калимаҳои 

сохта ва роҳҳои ташкил ёфтани онҳо фикру мулоҳизаҳо хоҳем ронд. 

2. Калимаҳои сохта 

Дар системаи семантикии забон маъниҳо назар ба миқдори калимаҳо 

зиёданд. калимаҳои мустақилмаъно дорои шаклу маънои муайян мебошанд. 

баъзе калимаҳо дорои танҳо як маънианд, вале  аксари калимаҳои забони 

тољикї дар як шакли муайян чандин маъниро ифода мекунанд. Ин маъниҳо 

ба ҳам наздик, мухолиф ё ки аз якдигар дур буда метавонанд. 

Пўшида нест, ки ҳодисаи зиёд будани маъниҳо назар ба калимаҳои нав 

эҳтиёљ ба вуљуд меоварад. Бо мақсади таъмини эҳтиёљи ба калимаҳои нав 

дошта забон ба сифати забони вомгир аз забонҳои вомдеҳ барои ифодаи 
                                                   
1 Рустамов Ш. Калимасозии исм дар забони адабии ҳозираи точик. – Душанбе, 1972с. 
2 Забони адабии ҳозираи точик. қисми 1. Душанбе, 1973с. саҳ.76-103. 
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маъниҳои ба калимаҳои нав эҳтиёљманд воҳидҳои луғавии мувофиқро 

мегирад. Ҳамин тавр, дар забон калимаҳои вомї пайдо мешаванд. Вале, 

воридшавии калимаҳои вомї роҳи асосї ва ягонаи ғановати забон нест, зеро 

дар ин гуна мавридҳо забон барои таъмини эҳтиёљи ба ифодаи маъниҳо 

доштааш мувофиқи сохти дастурї ва қонуниятҳои дохилї калимаҳои нав 

месозад. 

Калимасозї воситаи асоси бойшавии таркиби луғавии забон мебошад. 

Бисёр калимаҳои наве, ки дар натиљаи дигаргуниҳои иљтимої, хољагї, 

инкишофи илму маданият ва монанди онҳо пайдо шудаанд, бо роҳи 

калимасозї сурат гирифтаанд. Онҳо бо сохти дастурї ва қонунҳои дохилии 

забон мусоидат менамояд. Бо роҳи калимасозї ғанї гаштани таркиби луғавї 

бархилофи бевосита воридшавии калимаҳои вомї ҳамеша инкишоф меёбад. 

Дар забони адабии ҳозираи тољик тарз ва усулҳои гуногуни калимасозї дар 

давоми солҳо такмил ва инкишоф меёбад. Ҳар як усули калимасозї дар 

замони пайдоишаш барои пурра кардани таркиби луғавї ба мақсади таъмини 

эҳтиёљи ба калимаҳои нав доштаи забон ба вуљуд меояд, бинобар ин дорои 

аҳамияти хосса мебошад. Тағйирот ва инкишофу такомули калимасозї 

мувофиқи  талаботу қонунияти дохилии забон ба амал меояд. Забон барои 

пурра ва бо нозукиҳояш ифода намудани фикр ва ҳамаљониба қонеъ 

гардонидани талаботи мубодилаи афкор аз ҳамаи воситаҳо истифода 

мебарад. Воситаҳои қонеъ гардонидани талаботи мубодилаи афкор  дар 

ҳамаи  забонҳои сохташон гуногун якранг нест. 

Илми калимасозии забони тољикї таърихи дуру дарозе дорад. Дар 

таърихи садсолаҳои пеш аз табаддулоти сиёсии Осиёи Марказї (пеш аз 

инқилоб) фарҳангҳои зиёде таълиф гаштаанд, ки дар барои аҳамияти илмиву 

амалии калимаҳо тадқиқот бурдаанд. 

Баъзе фарҳангҳо дорои мақола ва рисолаҳои луғавию дастурї мебошанд, 

ки муаллифони онҳо забоншиносони машҳури замони худ будаанд ва 

“қоидаву қонунҳои дастурии сабтнамудаи онҳо, ки баъзе љиҳатҳои забони 

имрўзаи тољикро инъикос менамоянд, моҳиятан дар дастури забони имрўзаи 
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тољикї акси худро ёфтаанд”. Новобаста аз он ки дар хусуси дастури забони 

тољикї ягон нишондоде ва ё кори тадқиқотие набуд, Саидризо Ализода 

аввалин китоби дарсии забони тољикиро навишт, ки дар он доир ба 

калимасозї баъзе фикрҳои љолиб мављуданд.   

Дар шеваи тољикони Самарқанд бисёр калимаҳои бинокорї мављуданд, 

ки онҳо бо ҳар гуна роҳҳо созмон гардиданд. 

Калимаҳои бинокорї мавқеи хос доранд, зеро онҳо нисбатан 

серистеъмолтар мебошанд. 

Калимаҳои сохтаи лексикаи бинокории шеваи тољикони Самарқандро 

ба чунин гурўҳҳо тақсим намудем: 1) Созмони калимаҳо бо суффиксҳо. 

Дар усули калимасозии морфологї лексикаи бинокорї суффиксҳо мавқеи 

асосиро ишғол мекунанд. 

Чи тавре ки дар маъхазҳои илмї қайд карда шудааст, вазифаи асосии ҳар 

як суффикс бо он муайян карда мешавад, ки вай ба калимаи сохта чї гуна 

маъно мебахшад. Суффиксҳо одатан аз рўи ҳамин хусусият тасниф карда 

мешаванд, аммо бисёр суффиксҳои калимасози забони тољикї ҳангоми таъин 

намудани вазифаашон сермаъноиро зоҳир мекунанд, инчунин аз кадом 

решаҳо созмон ёфтани калимаҳо ба ҳисоб гирифта мешавад. 

Вақте ки суффиксҳо аз ин љиҳат аз назар гузаронида мешаванд, 

тафовути байни онҳо ҳам равшантар зоҳир мегардад. 

Суффиксҳои калимасози лексикаи бинокории забони тољикй мавқеи 

махсус доранд. Аз ин рў суффиксҳои исмсози соҳаи бинокориро аз ҳамин 

нуқтаи назар дида мебароем. 

1) Суффиксҳое, ки исми шахсу касб месозанд. Ба ин гурўҳ суффиксҳои –

чї, -гар, -гор дохил мешаванд. 

Суффикси –«чї» яке аз суффиксҳои сермаҳсули забони тољикї буда, дар 

созмони лексикаи бинокории шеваи тољикони Самарқанд мавқеи алоҳида 

дорад. Тавассути он на танҳо аз калимаҳои иқтибосї аз љумла, аз калимаҳои 

русї-байналмиллалї исми шахс сохта мешавад, инчунин исмҳои касбу ҳунар 

низ созмон меёбанд: андовачї, пардозчї, лойчї, пахсачї, пайвандчї, оиначї. 
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Суффикси –чї аз исм исмҳои шахси касбу ҳунар месозад, ки маъноҳои 

гуногунро ифода мекунанд: 

а) аз исмҳои моддї ва маънї исмҳои касбу машғулият месозад: белчї, 

лойчї, андовачї, пахсачї ва ғайраҳо. 

б) аз исмҳои маънї исмҳои ифодакунандаи шуғл месозад: хашарчї, , 

битончї ва ғайраҳо. 

Суффикси-чї хизматчї, ёрдамчї калимасозии лексикаи бинокорї 

каммаҳсул буда, исмҳои шахс месозад, ки маъноҳои гуногун дорад. 

Аз исмҳои моддї исмҳои шахс месозад, ки касбу ҳунарро мефаҳмонанд: 

оҳангар. 

Суффиксҳое, ки номи чиз – предметҳо месозанд. Ба ин гурўҳ 

суффиксҳои а (я), -ак, -ча, -она, -дон, -гоҳ, -истон ва ғайра дохил мешаванд. 

Дар калимасозии лексикаи бинокорї бо суффикси –а (-я) сохта шудани 

калимаҳо сермаҳсул буда, аз ҳиссаҳои гуногуни нутқ исм месозад: 

а) ба исм ҳамроҳ шуда исми монандї месозад: зувона, дандона 

(дандонаи арра), гўша, шоха, даста. «Зувона (шакли адабиаш «забона» 

аст)» барои сутун ва шоҳпулро бо ҳамдигар мустаҳкам намудан ба нўги 

сутун бароварда мешавад, яъне забонаи сутун ба сўрохии шоҳпул дароварда 

мешавад. 

б) аз асоси замони ҳозираи феъл предмети воситаи амал сохта мешавад: 

мола, кўба, леса (лабранда) ва ғайраҳо. 

Аз калимаи тақлидї исм месозад: ғарғара (асбобест, ки бо он ба болои 

иморат хок, лой ва дигар масолеҳ бароварда мешавад). 

Суффикси –«ак» аз ҳиссаи гуногуни нутқ исм месозад: 

а) аз исмҳои моддї предмети ифодакунандаи монандї месозад: дастак, 

гўшак, тиргак, зувонак, зулфак, калитак, белак, пояк ва ғайраҳо. 

б) аз исмҳои љондор номи ифодакунандаи амал месозад: харак – 

асбобест, ки ба болои он баромада ба девор хишт мечинад; 

в) аз асоси замони ҳозираи феъл исм сохта шудааст: ғалтак, сиққонак, 

кашак, тобак ва амсоли инҳо. 
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Суффикси –«ча» аз исмҳои моддї номи чиз сохтааст: токча, рафча, 

тахмонча, вассача, айвонча, суфача, хонача, дарича, паҳамча, кундача, 

тешача, қаламча, найча, сандуқча, белча ва ғайраҳо. 

Ҳамин тариқ, калимаҳои сохта дар таркиби лексикаи бинокории шеваи 

тољикони Самарқанд серистеъмоланд. 

3. Калимаҳои мураккаб 

Аз маводи љамъовардаи мо маълум мешавад, ки дар таркиби лексикаи 

бинокории шеваи тољикони Самарқанд калимаҳои мураккаб хеле 

серистеъмол мебошанд. Онҳо дар љараёни ташаккули забон аз ибораҳо ба 

вуљуд омадаанд. 

Калимаҳои мураккаби лексикаи бинокории шеваи тољикони 

Самарқандро ба чунин гурўҳҳо тақсим намудан мувофиқи мақсад хоҳем шуд. 

1. Исмҳои мураккаби пайваст. Исмҳои мураккаби пайвасти лексикаи 

бинокорї одатан аз исмҳои баробармаъно бо роҳу воситаҳои гуногун ташкил 

ёфтаанд. 

Калимаҳое, ки ба воситаи интерфикси –«у» созмон ёфтаанд:  

а) аз исму исм: исмҳои мураккаби моддї ва маънї ба вуљуд омадаанд: 

рангубор, обуранг, обутоб (обутоби лои пахса, хишт ва ғайра); 

б) аз феъл ва феъл: шикастурехт, бандубаст (бандубасти иморати 

чўбкорї кори осон не) ва ғайра. 

2. Исмҳои мураккаби тобеъ. Дар лексикаи бинокории шеваи тољикони 

Самарқанд сермаҳсултарин қолиби калимасозї тарзи созмони калимаҳо роҳи 

тобеъ ба шумор меравад. Чи тавре ки маълум аст, дар калимаҳои мураккаби 

тобеъ як калима тобеъкунанда буда дигаре тобеъшаванда аст ва дар онҳо 

муносибатҳои гуногуни чузъҳо муайянкунандагї, пуркунандагї, ҳолї ва ғайра 

мушоҳида мешавад. Ин ҳодиса дар лексикаи бинокории тољикони 

Самарқанд низ ба мушоҳида меравад. 

Таҳлили муқоисавии калимаҳои мураккаб ва ибораҳо шаҳодат 

медиҳанд, ки бисёре аз калимаҳои мураккаб дар асл аз ибораҳои изофї ва 

ғайриизофии исм ба амал омадаанд. Ин ҳолат дар исмҳои мураккабе, ки 
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љузъҳояшон муносибати муайянкунандагї доранд, бисёранд. Калимаҳои 

мураккаби тобеъ аз љиҳати муносибати љузъҳояшон ба ду гурўҳи калон 

људо мешаванд: 

1) Калимаҳое, ки љузъи якумашон асосї буда, љузъи дуюм ба он тобеъ 

мешавад ва дигаре. 

2) Калимаҳое, ки љузъи дуюмашон асосї буда, љузъи тобеи он аст. 

Усули калимасозии калимаҳои мураккаби  гурўҳи якум ---- изофат ном 

дорад. Ин усули калимасозї дар натиљаи афтидани бандаки изофї ва ба як 

калимаи мураккаб табдил ёфтани ибораи изофї ба амал омадааст. Масалан: 

мехи чўбин – мехчўб, соҳиби кор – соҳибкор, бели чўбин – белчўб; 

Гурўҳи дуюми калимаҳои мураккаб ба ибораҳои ғайриизофии исмї 

ҳамнисбат мебошад. Дар ин қабил калимаҳои мураккаб љузъи асосї дар љои 

дуюм меистад,  

а) чорчўб, дастранда, лўлаболол, тахтавасса, дастарра,: дастранда, 

пардозранда, болобўрё, болосутун, болохона ва амсоли мушранда, 

дасттеша, пойтеша ва ғайра.  

б) сифату исм калимаҳои мураккаби тобеъ месозад инҳо.  

в) шумораву  исм. Ин тарзи калимасозии лексикаи соҳаи бинокорї 

каммаҳсул аст. Калимаҳои мураккабе, ки бо ин қолиб сохта шудаанд, номи 

предметҳоро мансуб ба бинокорї ифода мекунанд: чоргўша, чорраха, 

чордевол, чорчўба ва амсоли инҳо.  

г) Аз исму замони ҳозираи феъл сохта мешаванд. Аз исму замони 

ҳозираи феъл қариб ҳамаи исмҳои мураккаб тобеъ сохта мешаванд. Аз инҳо 

исмҳои ифодакунандаи шахс гурўҳи асосиро ишғол мекунанд. Онҳо шахсро 

аз рўи ихтисос, касбу кор ва машғулият ифода менамоянд:, лойсоз роҳсоз, 

тунукасоз, деворзан, пахсазан, деволсоз, иморатсоз, хонасоз, хиштрез, 

хиштчин, лойзан, андовакун, обдав ва амсоли инҳо. 

Дар баъзе мавридҳо асосҳои феълї маънои луғавиашонро як андоза суст 

карда, ҳатто бо суффикси – чї ҳамвазифа мешаванд: лойсоз-лойчї, хиштрез-
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хиштчї, андовакун-андовачї, пардозкун-пардозчї ва ғайраҳо. Масалан: 

андовачиба лой дароз кунед. 

Дар калимаҳои дудбуро, дудкаш муносибати субъекту амал мушоҳида 

мешавад. 

Ҳамин тариқ, калимаҳои мураккаб дар таркиби лексикаи бинокории 

шеваи тољикони Самарқанд серистеъмол буда, барои бой гардонидани 

таркиби луғавии забони  адабии тољик аҳамияти калон доранд. 

4.Калимасозии исмҳои сељузъа 

Дар лексикаи бинокорї калимаҳое, ки аз се љузъи маънодор асос тартиб 

ёфтаанд, кам нестанд. Тарзи ташаккули ин гуруҳи калимаҳо бо калимаҳои 

мураккаб гоҳо мувофиқат мекунад, гоҳо не.  

Калимаҳои мураккаби сељузъа, ки дар қолиби исмҳои дуљузъа сохта 

шудаанд. Дар ин гуна исмҳо яке аз љузъҳо (асосан дуюм) содда ва дигаре 

мураккаб мебошад: мардикорбача, устобача, сартарошхона, дудасарра ва 

ғайра. 

5. Усули омехтаи калимасозии исм 

Дар лексикаи бинокорї калимаҳое ҳастанд, ки аз калимаҳои содда, сохта 

ва мураккаб таркибан фарқ мекунанд. Албатта, ҳамаи онҳо як хел нестанд ва 

ба гурўҳи калимаҳои бо усули омехта сохташуда дохил намешаванд. Ба 

воситаи ин усул аз ибора ва таркибҳои гуногун ба воситаи суффиксҳо калима 

сохта мешавад.   

Чунончї: калимаҳои хонадарої, пахсазанї, лойхобонї,хиштрезї аз 

ибораҳои хонадаромадан. пахса задан, лой хобондан, хишт рехтан  ба 

воситаи суффикси ї сохта шудаанд. задан, лой хобондан, хишт рехтан ба 

воситаи суффикси –ї сохта шудаанд. 

Дар  ин қабил калимаҳо дар як вақт ба амал омадани ҳам васлшавии 

асосҳо ва ҳам иштироки аффиксҳоро ба ҳисоб гирифта, ин усули 

калимасозии омехтаро мебинем. 
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Дар калимасозии омехта суффикси –ї сермаҳсул ва серистеъмол аст. Бо 

ин суффикс аз ибораҳои гуногун исми амал сохта шудааст. Исму асоси 

замони ҳозираи феъл: ғиштчинї, белзанї, гилкорї, бинокорї ва ғайраҳо. 

Дар калимасозии омехта суффикси –ак аз исм ва асоси замони ҳозираи 

феъл исмҳои зерин сохта шудааст. Номи предмет: обкашак, либосовезак, 

ғишттарошак (чарх), хаткашак, бомбурояк, нақшсозак ва амсоли инҳо. 

Ба воситаи суффикси –ак аз шумораву исм калимаҳое сохта шудааст, ки 

номи предметро мефаҳмонад: панљшоха, чорраҳа, чоркунља, чорпод, 

якдама, (арраи якдама) ва амсоли инҳо. 

 

 

Суффиксҳои сифатсоз 

Дар забони адабии тољик бо ёрии суффикс сохтани сифат яке аз роҳҳои 

сермаҳсули калимасозии ин ҳиссаи нутқ ба шумор меравад. 

Суффиксҳои сифатсоз аз љиҳати мавқеи калимасозї ва истеъмол ба се 

гурўҳ људо мешаванд: сермаҳсул, каммаҳсул ва бемаҳсул. 

Суффикси –и, (гй, вй) чи тавре ки маълум аст, дар истеъмоли суффикси 

–ї ва вариантҳои он чунин қонуният дар лексикаи бинокорї ҳам дида 

мешавад:  

а) агар калима бо ҳамсадо тамом шавад, суффикс дар шакли –ї меояд: 

сутуни наққошї, дари бағдодї, дари увайсї, рондаи пардозї, асбоби наччорї, 

арраи дастї, пармаи дастї ва ғайраҳо.  

б) асбоби пас аз садоноки –о-й талаффуз шавад ҳам, -ї навишта мешавад: 

бинои бухорої, вассаи бухорої, биноҳои аврупої ва ғайраҳо.  

в) пас аз садоноки –а ва йотбарсари –ё дар шакли –гї навишта мешавад: 

тагсингї хонагї, поли тахтагї, деворҳои пахсагї ва ғайраҳо.  

г) пас аз садоноки –а низ –ї меояд: бинои замонавї, иморатҳои оммавї, 

девори замонавї, деворҳои мудоиавї ва ғайраҳо. Суффикси –ї сермаҳсул 

буда, аз ҳиссаҳои гуногуни нутқ сифатҳое (алалхусус сифатҳои нисбї) 

месозад, ки аз љиҳати маъно рангоранг мебошанд: 
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1) аз исмҳои маънию конкрет сифати нисбї месозад, ки ба предмет ва 

шахсу ҳодиса хос ва мансуб будани аломатро далолат  мекунад: чўби пуштї 

(қаторқалама) сутуни наққошї ва ғайраҳо. 

2) аз исм ва зарфҳои замон сифат месозад: кори саҳарї, кори бегоҳї ва 

ғайраҳо. 

3) аз исмҳои ифодакунандаҳои предметҳои гуногун сифат месозад: 

суфаи сангї, дарвозаи тахтагї, хонаи хиштї, девори хиштї, дарвозаи оҳанї 

ва ғайраҳо. 

Суффикси – нок. Ин суффикс каммаҳсул буда, аз исмҳои моддї сифате 

месозад, ки аломати предметро мефаҳмонад: ҳавлии руйдаричанок, боғи 

деворнок, девори гулнок, ҳавлии даричанок, боми тунуканок, боми 

шифирнок, теғи пуштакнок, хонаи пешайвоннок – мисол: Ҳавлї ду хонаи 

пешайвоннок дошт… (С.Улуғозода) 

Суффикси –ин –гин. Ин суффиксҳо сермаҳсул буда, аз исмҳои конкрет 

сифатҳое месозад, ки аз чї сохта шудани предметро мефаҳмонанд: кўпруки 

сангин, дарвозаи чўбин, хонаи сангин, фарши тахтагин, боми тунукагин, 

девори хиштин, девори чўбин, девори сангин, тарнави тунукагин, 

тарнави сафолин, пойдевори сангин, (таҳкурсї) поли лоин, андоваи 

оҳанин, бели оҳанин ва амсоли инҳо. 

Суффикси –а(-я). Ин суффикс нисбатан каммаҳсул буда, аз ҳиссаҳои 

гуногуни нутқ сифатҳои аслию нисбї месозад: дили пурра (дили дар), 

нақши қадима, нақшунигори ранга, капкаси пурра,  кулбаи вайрона, 

пармаи қадима-ҳозира ва ғайраҳо. 

Суффикси –ак. Ин суффикс каммаҳсул буда, аз ҳиссаҳои гуногуни нутқ 

сифатҳо месозад: кўпруки лиққонак, хонаи пастак, лои часпак, дарвозаи 

пастак, ғиштчинии харак ва ғайраҳо. 

Преффиксҳои сифатсоз 

Дар лексикаи бинокории забони тољикї ба воситаи преффиксҳо сохта 

шудани сифат низ воситаи каммаҳсули калимасозии сифат ба шумор 

меравад. 



41 
 

Преффикси бе: Ин префикс аз исмҳо сифатҳои аслї месозад, ки ба 

аломати дар асос номбаршуда. 

 

Х У Л О С А 

Маълум аст, ки лексикаи соҳаҳои гуногуни касбу ҳунар барои бой 

гардонидани таркиби луғавии забони адабии ин ё он миллат хизмати шоиста 

ба љо меоранд. Халқи тољик, ки таърихи дурудароз дорад, баробари он  

дорои касбу ҳунарҳои қадима буд. 

Бинокорї, дуредгарї барин касбҳои хоси миллати тољик аз қадимулайём 

идома дорад, ки калимаю истилоҳҳои ин касб дар забони адабї ва ҳам 

шеваҳои тољикї саросари мавзеъҳои тољикнишин паҳн гардидаанд. 

Аҳолии Самарқанд ва гирду атрофии он дар иморатсозї, бинокорї хеле 

машҳур гаштаанд. Агар мо ба 30-40 соли пеш назар афканем, бештарини 

иморатҳо бо хишти хом ё бо чўб (чўбкорї) сохта мешуд. 

Имрўз бо тараққиёт пешрафи ҳаёт иморатҳо бо ҳар гуна роҳу усулҳо 

сохта шуда, сифати онҳо нисбат ба давраи пеш зеботар, бошукўҳтар, 

баландтар аст. 

Бинобар ин мо дар рисолаи хатмї асосан ба истилоҳоти бинокории 

солҳои 1990-ум то 200-ум такя намудем. 

Дар натичаи тадқиқот равшан гардид, ки калимаҳои бинокории хоси 

шеваи тољикони Самарқанд хеле бисёр буда, онҳо бо калимаҳои бинокории 

забони адабии тољик қариб фарқ надоранд. 

Таркиби луғавии лексикаи бинокории шеваи тољикони Самарқандро аз 

чиҳати истеъмол, мавзўъ ва мундарича, сохти калимаҳои бинокории шеваи 

тољикони Самарқанд барин мавзўъҳои муҳим, ки то ҳол дар илмй 

шевашиносй таҳлил нашуда будаанд, мавриди муҳокима қарор гирифтааст. 

Дар рисола то ҳадди имкон оид ба таркиби луғавии вожаҳои бинокорй 

маълумот дода, баробари ин номҳои олот, асбобу анчоми соҳаи гилкорй ва 

бинокорй, номҳои масолеҳи тайёри ин соҳа аз нутқи устоҳои машҳури 

Самарқанд љамъ оварда шудаанд. 
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Инчунин ҳаминро бояд гуфт, ки дар таркиби луғавии лексикаи 

бинокории тољикони Самарқанд як гурўҳ калимаҳоеро дучор овардем, ки 

онҳо дар ягон луғат зикр нашудаанд. Ин калимаҳо танҳо хоси шеваи 

тољикони Самарқанд мебошанд. Монанди: паҳамча – исканаи сербар, ки 

барои кофтани чуқури шоҳпулҳо истифода истифода мебаранд; забона ё 

зувонак – ба чуқурии шоҳпул барои мустаҳкам гардидани сутун ва шоҳпул 

дароварда мешавад; шал – барои рост кардани шоҳпул кач ё тобпартофта аз 

чои качи он арра карда онро нимшикаст мекунанд ва ба таги он сутун 

мегузоранд, ки ин амалро «шал» кардан мегўянд ва амсоли инҳо. 

Аз инҳо маълум мешавад, ки лексикаи соҳаи забони соҳавй махсусан 

бинокории шеваи тољикони Самарқанд кам омўхта шудааст. Махсусан, 

калимаҳои сохмон, дуредгарй, оҳангарй, чармгарй, мисгарй, чўбкории шеваи 

тољикони Самарқандро омўхтан аҳамият ва қиммати илмии калон дорад. 
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